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először az iskolával! A Zöldliget Iskola 
idén ismét négy elsős osztállyal kezdi meg 
az iskolaévet. A több mint 100 beiratko-
zott elsős kisdiák azt mutatja, hogy a helyi 
oktatási infrastruktúrára évről-évre egyre 
nagyobb teher nehezedik. Nemcsak a tan-
termek mennyiségének, vagy az ebédlők 
méretének, hanem a szaktanárok és taní-
tók számának is meg kell felelnie a beirat-
kozási körzetben beiskolázandó gyerekek 
számának. Ma már – éppen ezért – nem 
velencei lakcímkártyával rendelkező gye-
reket fel sem tud venni az iskola. 

Hasonló a helyzet az óvodával. A tava-
lyi kapacitásbővítésnek és az intézmény 

kiváló szakmai vezetésének köszönhető-
en az idei nevelési évet végre várólisták 
és betöltetlen állások nélkül kezdi meg 
a Meseliget Óvoda. Ez igen jelentős elő-
relépés, hiszen az óvodai helyhiány évek 
óta problémát jelentett a városunkban. A 
város népessége és vele együtt a gyerek-
szám azonban továbbra is nő, ezért a to-
vábbi bővítés elengedhetetlen, ahogy az 

óvoda egyes részeinek korszerűsítése is. E 
tárgyban, amint lesz megfelelő pályázati 
kiírás, pályázni fog a város. További, ki-
zárólag önerős bővítés a 2019 óta folyama-
tosan fennálló veszélyhelyzet miatt illetve 
a jelenlegi önkormányzati finanszírozá-
si rendszerben megoldhatatlannak tűnik. 
Reméljük megyei és országos szinten is 
látható lesz az, amit mi itt helyben köz-
vetlenül érzékelünk: hogy a gyerekeket és 
a családokat szolgáló oktatási intézmé-
nyek valamint a pedagógusok állami tá-
mogatása elengedhetetlen. 

Utoljára hagytam a bölcsőde kérdését, 
amellyel kapcsolatban az érintett szülők-
nek még a nyáron egy írásbeli tájékozta-
tást küldött az önkormányzat. A bölcsőde 
engedélyeztetési folyamata jelenleg is zaj-
lik, az önkormányzat a hatósági feltéte-

leknek megfelelő változtatásokat elvégzi. 
Ezt követően pedig megnyithatja a kapuit 
az intézmény. Bízom abban, hogy erre mi-
hamarabb sor kerül, és már ősszel fogad-
hatják a dadusok az első bölcsiseket az in-
tézmény falai között.

Gerhard Ákos
polgármester

Tisztelt Velenceiek!
Egy újabb nyári szezont tudhat maga mö-
gött Velence és a Velencei-tó turisztikai 
szolgáltatóipara. Ez alkalommal végre 
semmilyen zavaró körülmény nem aka-
dályozta meg azt, hogy végre egy remek 
szezont zárjunk. Van víz a tóban, nincse-
nek járványügyi korlátozások és strandja-
ink vízminősége is kiváló. Ugyan a Fejér 
Megyei Kormányhivatal Népegészségügyi 
Főosztály Közegészségügyi Osztálya idén 
is kifogást emelt a Velence Resort & Spa 
illetve a Drótszamár Kemping strandjával 
kapcsolatban, és azok üzemeltetését ide-
iglenesen szüneteltette, ám ezeken a für-
dőhelyeken is hamar megol-
dódott a probléma, és a víz 
minőségével szemben már 
nem lehetett kifogás emelni. 

És ez jó hír. Lassanként 
ismét megerősödik a turiz-
mus városunkban, és habár 
ez már közvetlenül alig érin-
ti a városi költségvetés bevé-
teli oldalát, mivel más meg-
szorítások mellett megszűnt 
a korábban az önkormány-
zatokat illető üdülőhelyi tá-
mogatás is, hosszú távon 
mégis jó hír. Jó hír, hiszen 
erős várost csak erős és he-
lyi elkötelezettségű vállalko-
zásokkal lehet építeni. Olyan 
vállalkozásokkal, amelyek 
nem csupán rövid távú hasz-
not akarnak húzni a város 
adottságaiból, hanem ame-
lyek hosszú távon gondol-
kodnak. Tehát abban, hogy 
miképp lehet a Velencei-tó 
turisztikai védjegyét tovább 
erősíteni. Ezért lenne különö-
sen fontos a Korzó per végére pontot tenni. 
Ne a tónak hátat fordító padsorról, a keríté-
semelésről vagy az elhanyagolt gyaloghíd-
ról legyen ismert városunk központja, ha-
nem kulturális és természeti értékeiről.

A nyár vége egyúttal az iskolaév kezde-
tét is jelenti, amely idén is rengeteg ten-
nivalót ad az oktatási intézmények vezetői 
illetve az önkormányzat számára. Kezdjük 

2023. augusztus hónapban
szombatonként
„Vándorszínész menü” program – 
a’la Borárium
Bálint Borárium GasztroKult Tér
(Pázmánd, Szerelemvölgyi út 1026/1 hrsz)
Tel.: 20/ 921-8311,
info@balintborarium.hu

2023. szeptember 2. szombat 20:00
Partitúra Live a Halász-kastélyban
Halász Kastély
(Kápolnásnyék,  Deák Ferenc u. 10.)
Tel.: 21/292-0471, info@halaszkastely.hu

2023. szeptember 9. szombat 18:00 – 21:00
Fecskebúcsú
Dinnyési Fertő
(Dinnyés, Rózsa u. sarka, gólyafészek 
alatt)
Tel.: 30/663 46 30
e-mail: fenyvesil@dinpi.hu

2023. szeptember 16. szombat 19:00
Grøenk Borklub
Grøenk Deli
(Velence, Tábor u.)
velence@groenkdeli.hu

2023. szeptember 16–17.
szombat, vasárnap
Kulturális Örökség Napjai
Halász Kastély
(Kápolnásnyék,  Deák Ferenc u. 10.)
Tel.: 21/292-0471, info@halaszkastely.hu

2023. szeptember 28-29.
csütörtök, péntek 
XIV. Honvédfesztivál
Katonai Emlékpark, Pákozd 
(Pákozd, Mészeg-hegy).
Tel.: 22/200-204, kempp@kempp.hu 

2023. szeptember 30.
szombat 9:00 – 11:00
Szent Mihály napi behajtás.
Jószágok és madarak napja
Dinnyési Fertő
(Dinnyés, Rózsa u. sarka, gólyafészek 
alatt)
Tel.: 30/663 46 30
e-mail: fenyvesil@dinpi.hu
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Polgármesteri kalendárium Megkezdődött a XVII. Nemzetközi
Velencei-tavi Symposion
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2023. július 24-től augusztus 20-ig Gerhard Ákos polgármester az 
alábbi megbeszéléseken, egyeztetéseken, eseményeken vett részt a vá-
ros érdekében:
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Július 24-től augusztus 7-ig szabadsá-
gát töltötte. 

Augusztus 8-án megtartotta szokásos 
hétindító munkaértekezletét. Az értekez-
leten rajta kívül városunk jegyzője, a VVG 
Kft. ügyvezetője, illetve a hivatal műszaki 
és gazdasági osztályának a vezetője. Ezt kö-
vetően a bölcsőde hatósági igényeknek való 
átalakításáról egyeztetett a hivatal műszaki 
osztályának vezetőjével és a Humán Bizott-
ság elnökével. Végül a város számára dolgo-
zó közlekedésmérnökkel tárgyalt a város le-
endő közlekedési koncepciójáról.

Augusztus 9-én hivatali ügyintézéssel 
foglalkozott. 

Augusztus 10-én hivatali ügyintézés-
sel foglalkozott. 

Augusztus 11-én ismételt bejáráson 
vett részt a kivitelezővel, a hivatal mű-
szaki és pénzügyi osztályának vezetőjé-
vel a bölcsőde területén, megállapítva 
a garanciálisan javítandó, a hatóságok 
által kifogásolt elemek körét. Még az-
nap részt vett a szakrendelőt üzemel-
tető Velencei-tavi Kistérségi Járóbeteg 
Szakellátó Közhasznú Nonprofit Kft. 
taggyűlésén, amelyen a 2017 és 2021 
közötti pályázati tevékenységekben és 
az elszámolásban mutatkozó hiányos-
ságokat tekintették át a társuláshoz 
tartozó többi település polgármestere-
ivel. A taggyűlésen derült ki a tulajdo-
nos önkormányzatok számára az, hogy 
dr. Ferenc Péter szabálytalan pénzügyi 
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intézkedései miatt legkevesebb 18 mil-
lió forintnyi visszafizetési kötelezettsé-
ge keletkezett a Kft.-nek. 

Augusztus 14-én hétindító értekezle-
tet tartott a hivatalban.

Augusztus 15-én hivatali ügyintézés-
sel töltötte az idejét.

Augusztus 16-án a Nemzetközi Velen-
cei-tavi Symposion szakmai eseményén 
vett részt, ahol köszöntötte a megjelent al-
kotókat és szakértőket. 

Augusztus 17-én hivatali ügyintézés-
sel töltötte az idejét.

Augusztus 18-án hivatali ügyintézés-
sel töltötte az idejét.

Augusztus 19-én részt vett és köszön-
tőt mondott Velence város 19. születésnapi 
ünnepségén. 

Augusztus 20-án részt vett a Szent Ist-
ván plébániatemplomban a templombú-
csú napján tartott ünnepi szentmisén.

Idén 17. alkalommal várják hazai és nem-
zetközi alkotók természetművészeti alko-
tásai az érdeklődőket a Velence-szigeten. 
Ugyan a Nemzetközi Velencei-tavi Sym-
posion hivatalos megnyitójára augusz-
tus 25-én (lapzártánkat követően) kerül 
sor, a művészeti eseményt már ezt meg-
előzően szakmai előadásokkal tették tar-
talmasabbá a szervezők. 2023. augusztus 

16-án Temesi Mihály tófelügyelő beszélt a 
Velencei-tó helyzetéről. Előadását további 
prezentációk és egy tartalmas beszélgetés 
követte. A Péter Ágnes szervezte Sympo-

sionon Gerhard Ákos, Velence város pol-
gármestere az alábbi köszöntővel fogadta 
a művésztelep alkotóit és a megjelent ér-
deklődőket:

„Tisztelt Szervezők, kedves
művészetszerető megjelentek!
Minden évben a tókörnyéki kulturá-

lis élet egyik legizgalmasabb pillanata az, 
amikor kezdetét veszi a Nemzetközi Ve-
lencei-tavi Symposion. A művészet szó 

ugyan már nevében is arra utal, hogy va-
lami művi, az emberi tevékenység által 
létrehozott jelenséget teremtenek az alko-
tók, ma azonban egyre világosabban lát-
juk azt, hogy a művészet, az emberi alko-
tó és kreatív tevékenység nem a környezet 
ellenében, hanem azzal szoros kapcsolatot 
tartva, ahhoz közel lépve hoz létre igazán 
maradandó művészi értékeket. Erre mutat 

rá határozottan az a 
művészi fogalmazás-
mód és étosz, amely 
a Symposion alkotói-
nak és szervezőjének 
Péter Ágnesnek a sa-
játja.

A velencei-sziget 
pedig nem egyszerű 
kulisszája, háttere az 
alkotói és a befogadói 
folyamatnak, hanem 
aktív részese.

A kultúra és a na-
túra fogalmi különállását nemcsak mű-
vészi eszközökkel lehet feloldani, hanem 
a mindennapi életben is. Velencén ez az 
egyik legfőbb célunk, és ezért vagyok kü-
lönösen hálás a szervezőknek, hogy év-
ről-évre átlépik a merev gondolkodás adta 
kereteket, határokat eljuttatva minket oda, 
ahol a természet és az emberi kreativitás 
egymást megerősíti, egymást támogatja. 

Köszönöm a figyelmet!”

Magas állami kitüntetésben részesült
városunk díszpolgára Dr. Dömsödi János
Novák Katalin, Magyarország köztársasági elnöke a Magyar Ezüst Ér-

demkereszt kitüntetést adományozta Dr. Dömsödi János, az egykori Erdésze-
ti és Faipari Egyetem Földmérési és Földrendezői Főiskolai Karának, majd 
a Nyugat-magyarországi Egyetem Geoinformatikai Karának nyugalmazott 
egyetemi docense részére, a láptalajokkal és a lápi eredetű nyersanyagokkal 
kapcsolatos föld-, illetve talajtani kutatásai, színvonalas szakmai munkája el-
ismeréseként.

A kitüntetést Nagy István agrárminiszter adta át augusztus 17-én, az álla-
malapítás ünnepe alkalmából tartott állami kitüntetések és szakmai elismeré-
sek átadóján, Budapesten.

Gratulálunk dr. Dömsödi Jánosnak a magas elismerésért!

Lakossági felhívás
házszámok kihelyezésére
Felhívjuk azon ingatlantulajdono-

sok figyelmét, akik még nem tettek ele-
get házszámtábla kihelyezési kötelezett-
ségüknek, hogy a tulajdonukban, illetve 
használatukban álló lakóházas ingatlanok 
utcafronti épületrészén vagy a közterület-
tel határos kerítésen a házszám jelzésére 
szolgáló táblákat haladéktalanul szíves-
kedjenek kihelyezni!

A Magyarország helyi önkormányza-
tairól szóló 2011-es törvény szerint az 
ingatlantulajdonos köteles az ingatlant 
a megfelelő házszámtáblával ellátni, és a 
karbantartásáról a saját költségén gon-
doskodni. A tábla kihelyezését a haszná-
latbavételi engedély jogerőre emelkedését 
követő 30 naptári napon belül, a szük-
séges cserét a hiány vagy megrongálódás 
észlelésétől számított 15 naptári napon 
belül a tulajdonos köteles elvégezni.

A házszámtáblát a gyalogos kapubejá-
róval szemben állva, közterületről, illetve 
a magánútról jól látható helyen, a házfalra 
vagy a közterülettel határos kerítésre kell 
elhelyezni. A házszámtáblán a ház szá-
mozásán kívül a közterület neve is sze-
repelhet, más szót vagy szöveget szere-
peltetni tilos. A házszámozás tábláján a 
közterület elnevezése nem térhet el az 
önkormányzat határozatában szereplő 
névtől.

A házszámtábla kihelyezése nemcsak 
kötelezettség, de ezzel elősegítik az Or-
szágos Mentőszolgálat, a Tűzoltóság, a 
Rendőrség munkáját.
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19 éves lett Velence

Velence éppen 19 éve jutott városi rang-
hoz. Az eseményt megünneplendő a város 
hatalmas születésnapi bulit rendezett. A 
kastélyparkban óriási tömeg várta a meg-
jelent sztárelőadókat. Az eseményt Ger-
hard Ákos köszöntő beszéde nyitotta meg.

„Tisztelt Velenceiek!
Boldog születésnapot kívánok mindany-
nyiunknak. Velence 19 éves lett! A tiné-
dzserkor vége közismerten a legbonyo-
lultabb időszak egy ember életében, és 
ha visszagondolok az elmúlt évekre, ak-
kor azt kell mondanom, hogy a város éle-
tében sem volt kimondottan egyszerű 
az elmúlt négy év. Járvány, halpusztulás, 

háború, vízhiány, rekordmagas infláció, 
az idegenforgalmi támogatás megszű-
nése, a város által fizetett luxusadó és 
még folytathatnám. Ezek olyan nehézsé-
gek, amelyek közül néhányat ugyan el le-
hetett képzelni 4 éve, de vannak köztük 
olyanok is, amelyekre senki nem gon-
dolt. Ezeknek a gondoknak a megoldása 
jelentette a munkánk nagy részét az el-
múlt években.

Mindezek dacára mára megerősöd-
ve, megtisztulva jutott túl a fiatalko-
ri problémákon a város. Mindannyian 
tudjuk, hogy az ország minden tájáról 
vonzza Velence az ide költözni vágyókat. 
És ellentétben az ország nagy részével, 

nálunk nő és nem csökken a gyerekek 
száma. Vonzó, természetközeli város Ve-
lence, ahol jó élni és ahol érdemes gyere-
ket vállalni.

Azonban nemcsak a nagyobb léptékű 
országos és világszintű gondokat kellett 
megoldani, hanem a megörökölt helyi-
eket is. Itt most a part felé nézek, és úgy 
mondom, hogy problémás közös ügyeink 
végére is igen hamar pontot teszünk, és 
végre megszabadulunk a terhes örökség-
től. A mai ünnep erről is szól. Szabadul-
junk fel, érezzük jól magunkat, hiszen van 
mire büszkének lennünk!

Boldog szülinapot Velence, boldog szü-
letésnapot velenceiek!”



8 9

V á r o s g a z d á l ko d á sV á r o s g a z d á l ko d á s

Véget ér a nyár, lassan befejeződnek a nyári munkák

Az augusztus lehetőséget adott arra, hogy 
több, korábban elmaradt munkafolyamatot 
befejezhessünk. Ennek legfőbb oka az, hogy 
idén nem volt olyan pusztító aszály, mint 
amely tavaly megnehezítette a munkánkat. 
2022 nyarán sokkal több időnk és energiánk 
ment el arra, hogy életben tartsuk az elmúlt 
években elültetett facsemetéket, és öntöz-
zük virágágyásainkat. Az öntözés termé-
szetesen idén sem maradt el, de a kegyes 
időjárásnak és a jó munkaszervezésnek 
köszönhetően idén a júliusi teendők mel-
lett több időnk maradt más munkákra is.

Útjaink karbantartása
Az utak karbantartására a nyári hónapok 
igen alkalmasak. Ez különösen igaz volt 
az idei évre, amikor nem kellett az óriási 

hőséggel is megküzdenünk. Ennek meg-
felelően sok helyen aszfaltozási munká-
kat végeztünk Velencefürdőn a számozott 

utcákban. Tudjuk, látjuk, hogy máshol is 
szükség lenne további útfelújításokra. Sor-
ban, az anyagi lehetőségek függvényében, 
haladunk a kátyúzással. Türelmüket kö-
szönjük! Kezdődik az iskolaév, erre is fel-
készülve, az ófalusi településrészen mur-
vával töltöttük fel az útpadkákat.

Gépjeink szervizelése
A rendszeres kaszálásokkal rendezett kör-
nyezetet tudtunk nyújtani mind a lakosok-
nak, mind az ide látogató turistáknak. Eb-
ben a hónapban azonban több gépünk is 
nagyobb szervizelési tételek miatt leál-
lásra kényszerült. Ez azonban nem gördí-
tett akadályt a kötelező feladatok ellátása 
elé: a munkagépek kiváltásával, helyettesí-
tésével megoldottuk azokat. Azóta a szer-

vizeléseket is elvégeztük, 
és ma már eszközeink 
újra hadra foghatók.

Temetőgondozás
A nyár vége nemcsak az 
iskolakezdést hozza kö-
zelebb, de megnő a te-
mető látogatottsága. Az 
egyházak tulajdonában 
lévő temetőt a VVG Kft. 
tartja karban. Ez a mun-
ka a velencei közteme-
tő teljes zöldterület és 
illemhely fenntartását 
jelenti, különös tekintet-
tel a napi üzemeltetési 
feladatokra. Napi szinten 
dolgozunk a temetőben, 
a rendezett környezet 
fenntartása érdekében.

Szemét, szemét, 
szemét

Ahogy egyre többen ér-
keznek nyáron Velencé-
re, úgy lesz egyre több a 
szemét is. Sajnos nem-
csak a szemetesekben. 
A kihelyezett kutyasze-

meteseket heti rendszerességgel ürítjük, 
míg a köztéri szemeteseket heti kettő alka-
lommal. Napi szintű tevékenység az utcán 

eldobált szemét gyűjtése is. A nyári szezon-
ban (ez sajnos évről-évre így van) az ille-
gális hulladék mennyisége is megugrik. 
Nemcsak a veszélyes minősítésű anyagoké, 
hanem a kommunális hulladéké is. Ugyan 
polgárőreink sokat járőröznek a külterüle-
teken, de igen nehéz tetten érni azokat, akik 
egy lendítéssel kidobnak egy sittes zsáknyi 
szemetet, egy kieső utcában, vagy egy név 
nélküli földúton. Igen sok többletfeladatot 
jelent az illegálisan lerakott hulladék elszál-
lítása számunkra, amelynek ellátása nem-
csak jelentős munkaerőt igényel, hanem 
egyúttal szállítási terhet is ró cégünkre.

Kutyafuttató építése
Igen sokan panaszkodtak arra, hogy nincsen 
Velencén kutyafuttató. Sok kutyatulajdonos 
igényét elégítjük el azzal, hogy augusztus vé-
gén a Szabolcsi úton a Velence Közalapít-
vány közreműködésével és anyagi támoga-
tásával zárt kutyafuttatót alakít ki cégünk. 
A munkák tervezésén túl vagyunk, az anya-
gok megérkeztével elkezdődhet a munka.

Zöldterületek
gondozása

Parkjainkban a fűnyírást kéthetente végez-
zük, állapotuk a rendszeres kaszálásnak és 
a csapadékosabb nyárnak köszönhetően 

jónak mondható. Az ágyásokat folyama-
tosan gyomtalanítjuk. Büszkén jelenthet-
jük ki azt, hogy parkjainkban nem hasz-
nálunk semmiféle vegyszert a gyomok 
ellen, pusztán a veszélyes kórokozók és 
egyes kártevők súlyos támadása esetén 
vesszük igénybe ideiglenesen vegyszere-
ket. A cserjék visszavágását már szeptem-
berben megkezdjük, előkészülve az őszi 
dömpingszezonra. A kiszáradt fák kivágá-
sát át kellett csúsztatnunk a szeptember-
re, mivel gépjeink szervizelése miatt kevés 
kapacitásunk maradt a ezekre a mun-
kákra. Minden hónapban vágunk ki ve-

szélyesnek ítélt vagy 
kiszáradt fákat, ame-
lyeket a helyszínen le 
is darálunk. Ennek 
következtében olykor 
néhány napig ugyan 
lehet itt-ott a város-
ban rendezett faraká-
sokat látni, ám ezek 
csak rövid ideig ma-
radnak a helyükön, 
utána hamarosan le-
daráljuk és elszállít-
juk őket.

Intézményeink 
karbantartása

Minden évben a nyá-
ri szezonban nyí-
lik lehetőségünk 
arra, hogy a helyi 

iskolákban, óvodákban és a bölcsődében 
zavartalanul elvégezhessük a nagyobb kar-
bantartási, javítási munkákat. Berta Máté 
igazi ezermester – nem ismer lehetetlent. 
Találékonysága, ügyessége nagy segítség a 
napi munka során. Szeptemberben, a tan-
év kezdetén minden általunk karbantar-
tott épület várni fogja a kis velenceieket.

Parkolás
A parkolási rendszerünk üzemeltetési fel-
adatai a szezonban érezhetően megnöve-
kedtek. Ez azt eredményezte, hogy főleg 
az automaták készpénzes fizetése esetében 
problémák merültek fel. Kollégáink min-
den esetben gyorsan és hatékonyan avat-
koztak közbe. Fontos tudni azt, hogy a 
parkolási díj beszedése nem öncélú tevé-
kenység. A befolyt összegből gazdálko-
dik a VVG Kft. Ha nem lenne ez a bevé-
teli forrás, bizony kevesebb közfeladatot 
tudnánk ellátni.

Turizmus
A VVG Kft. üzemelteti az Északi Stran-
dot valamint a Bence-hegyi Kilátót. Mind-
két hely üzemeltetése változatos feladato-
kat állít cégünk elé. A kilátó környéke idén 
rendezettebb, mint korábban, az új épü-
let remekül beváltotta a hozzá fűzött re-
ményeket. Az Északi Strand premier fil-
meket játszó mozija igen népszerű volt 
idén. Egyes filmeket csaknem teltházzal 
vetítünk. Ez is mutatja azt, hogy a stran-
dot nem csupán fürdőzési lehetőségként 

érdemes kezelni, hanem komplex kulturá-
lis és sporttérként is.

Őszi feladatok
A következő hetekben már az őszi felada-
tok dömpingjére készülünk fel. Ezek közül 
idén is előkelő helyre kerülnek az ároktisz-
títási munkák. Gépjeinkkel, munkatársa-
inkkal ott folytatjuk ezt a munkát, ahol azt 
a tavaszi szezon végén abbahagytuk

Szabó Csilla
ügyvezető

A VVG Kft. gépkezelő, 
fűkaszás

és intézményi takarító 
munkakörökbe 

munkatársakat keres.

Éreklődni a
+36 30 158 2829-es 

telefonszámon
vagy a

parkolasugyfelszolgalat@
velence.hu

e-mail címen.
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Fukusimától Guntersville-ig. Interjú Füri Mihállyal
Mottó: Minél jobban ismered a valódi önmagad, annál könnyebben navigálsz életed utazásában.
És ha megérted, hogyan működnek az emberek, azokat is jobban megértheted, akik különböznek tőled.

Bill Sullivan

Kérdező: Kiss Eszter Zsófia 
Kiss Eszter Zsófia: Köszönjük szépen, 

hogy elfogadtad a meghívásunkat, amely-
nek gondolata már három éve érlelődött 
bennünk.  Akkoriban még nagyon elfoglalt 
voltál. Szeretnénk egy interjút készíteni ve-
led. Át is adom a szót neked, mert azt hi-
szem, hogy te vagy a legkompetensebb eb-
ben a témában. Köszönjük szépen előre is!

Füri Mihály: Sziasztok, köszönöm a le-
hetőséget, illetve azt, hogy egyáltalán gon-
doltatok rám. Rögtön a lelkemnek egy hi-
ánypótlást tesztek, mert az 
egyik legrégebbi cég vagyunk 
itt Velencén, és eddig erről még 
senki nem kérdezett itt. Gyakor-
latilag 1984-től voltam magán-
vállalkozó. 1982-ben kerültem 
Velencére, pár kocsmát üzemel-
tettem Baracskán és Nadapon, 
és ami már velencei kötődés 
volt, hogy ezen időszakban, még 
a rendszerváltás előtt 1987-ben, 
ahol most a takarék és a posta 
van, csináltam egy úgynevezett kitelepülést 
a nyári szezon elejétől a végéig, minden nap 
árultam kvázi hiánycikkeket. 

Továbbá tudni kell azt, hogy annakide-
jén a tervgazdálkodásban csak meghatá-
rozott időkeretekben dolgozhattak az álla-
mi üzletek, itt Jojó bácsi volt az egyik nagy 
klasszikus. Úgy képzeljétek el, hogy déltől 
három óráig – amikor még nem volt ismert 
a szieszta ideje sem – zárva volt a boltja, 
mert csak így fértek bele ők a szocialista 
nyitvatartási rendszerbe. Akkor ezt az anno 
a német, osztrák, svájci, stb. nyugat-európai 
turisták nem nagyon értették, ők nagyon is 
szívesen vásároltak volna akár délben is. 
Vettek volna szalámit, orosz pezsgőt, gyer-
tyát. Ez utóbbit azért is, mert nyaranta sok-
szor elment az áram. Amikor ezek a dolgok 
már beszerezhetőek voltak, akkor én azo-
kat rögtön árultam. Abban az időben már 
voltak maszek zöldségesek, akik ott árultak 
mellettem a standon, és ez így ment vagy 
4-5 évig. 

Ez kiteljesedett később, ami-
kor megnyitottam az első éjjel-nappali 

ajándék-szuvenír üzletemet a tó partján 
(ott ahol most a gyógyszertár van). Május 
végén nyitottunk és szeptember végén zár-
tunk, a nyári időszakban viszont éjjel-nap-
pal nyitva voltunk. Ott is aludtunk az üzlet 
mögött Joós Norbival és Kuti Pistivel. Me-
zőszalontai, bodrogkeresztúri és sárospa-
taki kerámiákat árultunk teherautószámra, 
illetve dohányárut, képeslapot és bélyeget. 
A postán nem lehetett ilyesmit kapni anna-
kidején. Elég komoly forgalmat bonyolítot-
tunk ebből. 

Később továbbgondoltam ezt a dolgot 
és felvetettem az akkori tanácselnöknek, 
Oláhné Surányi Ágnesnek, hogy szeretnék 
oda egy vegyesboltot építe-
ni. Illetve egy kis bevásár-
lóházat. Sikeresen ellopták 
ezt az ötletemet – így épült 
meg a két épület egymás 
mellett, az egyik lett a pos-
ta, a másik pedig a taka-
rék. Az alapötlet ugyan az 
enyém volt, de más való-
sította meg. Mint sok más 
esetben is. Ezek lettek az én 
magán zsákutcáim. 

A téli időszakban mi ak-
kor már kiegészítő tevékeny-
ségként édesipari termékekkel is foglalkoz-
tunk. A rendszerváltáskor, amint bejöttek 
az országba a multinacionális édesipari cé-
gek, mint például a Jacobs, a Danone, a Stoll-
werck vagy a Nestlé, rögtön felvásárolták 
a magyar édesipari vállalatokat (pl. a Sze-
rencsit), és mi ekképpen már az ő édesipa-
ri termékeiket forgalmaztuk. Annakidején 

ólomkatona lassúsággal épültek fel a ma-
gánkereskedelmi rendszerek. A vevők vi-
szont gyorsabb reagálású boltokat és kiter-
jedt igényű választékot akartak, így mi ezt a 
rést meglovagoltuk. Előbb itt a családi ház-
nál nyitottunk egy kis raktárt, amit aztán ha-
mar kinőttünk, majd Bognár Imre bácsi és a 
fiai, az Imre és a Laci,  akik egy többgenerá-
ciós kereskedőcsalád sajrai, építettek nekünk 
a mai karate terem helyén egy épületet.  Ez az 
épület volt a mi első raktárunk. 

Nagyon gyorsan kinőttük ezt a telephe-
lyet is (ez egy 100 raklapos raktár volt), és 
ekkor jött képbe már 1987-ben a valami-
kori SZÖLFA bázisa, amelynek az épületét 
az 1880-as években a Belatiny fiatalember 
építette. Ez a pezsgőgyártási központ 30 ki-
lométerre volt a Törleyektől és a kutatások 
alapján én is találkoztam azokkal az infor-
mációkkal, miszerint már 1905-ben ott volt 
Párizsban a világkiállításon a Velencén, a 
Fő utcán gyártott aranyérmes pezsgőjük. 
Ezt a telephelyet aztán államosították, majd 
1991-ben, a rendszerváltozás után a kor-
mánybiztoson keresztül megvásároltuk. 
Igen bonyolult volt a vásárlási rendszer, így 
csak 1997-ben került a nevünkre. 

Előtte a Demján Sanyi bácsinak az erdé-
lyi rokoni kapcsolatából a Mudura család 
üzemeltette ezt a telephelyet Magyarorszá-
gon. Így jöttünk mi képbe, az édesapjukon 
keresztül. Szolnokon volt a Kinder-tojásnak 
egy összeszerelő műhelye, a figurákat ak-
koriban még kézzel szerelték össze. Itt Ve-
lencén pedig volt egy központi raktáruk. 

Itt raktározták az összes részt a tojásokhoz. 
Csak akkor ők már egy még nagyobbat lép-
tek, és ezért hozzánk kerülhetett a telephely.

Ekkor már 700 raklapos készlettel tud-
tunk itt dolgozni. Szerencsés voltam, mert 
a környékről igen jó emberek kerültek hoz-
zánk dolgozni, volt olyan is, aki 24 évig dol-
gozott nálunk. Ebben az időben még 10-14 
évig lányok is dolgoztak a cégnél. Az egész 
cégnek a felfutása alatt, 1989-től – mert ak-
kor alakult a Kft. – a mai napig körülbelül 
150 környékbeli dolgozója volt. 

Aztán megöregedett a cég, megöreged-
tem én is, illetve voltak különböző változá-
sok. Volt egy világválság 2008-ban, illetve 
még azelőtt nyilvánvalóvá vált a globalizá-
ció hatása és a multik gazdasági előnye. Vé-
gül pedig jött ez a covidos helyzet. Meg hát 
az idő azt hozta, hogy a kollégáim is megö-
regedtek, sokan nem is élnek már közülük, 
sokan nyugdíjasok ma már.  A fiatalok pe-
dig, akiket kitanítottunk, ma már nagyon 
sokan külföldön, más országokban vagy 
más termelési szegmensekben állják meg a 
helyüket. 

Az édesipar fénykorában tevékenysé-
günk kiterjedt Fejér és Veszprém megyé-
re, sőt, az egész Dunántúlra. Ekkor már 25 
fővel dolgoztunk általában, 15 teherautó-
val csokoládét-kekszet, ilyesmit szállítot-
tunk. Ekkortájt saját szememmel láthat-
tam a magyar édesipar teljes kirablását: a 
drazsírozógépek amelyek ott voltak Kő-
bányán, és amelyekkel a Dunakavicsot, és 

más dolgokat gyártottak mind kikerültek 
Berlinbe. Manapság pedig már minden áru 
Belgiumból és Németországból jön vissza. 

Nagyon sok külföldi felsővezető, aki 
ide lett helyezve, kapcsolatba került a mi 
cégünkkel is, mert én akkor már néme-
tül és olaszul is régóta jól beszéltem. Ezek-
kel az emberekkel jó üzleteket csináltunk. 
1997-ben innét 30-40 km-re Budaörsön – 
amit én csak Bermuda-háromszögnek hív-
tam – megnyílt a Cora, az Auchan és az 
IKEA. Ezek a cégek az akkori félmilliárdos 

forgalmunkat leszippantották 30-53 millió-
ra, az 1500-as vevőkörünket pedig gyakor-
latilag a nullára elveszítettük. Ennek ered-
ményeképpen elengedhetetlenné vált az, 
hogy profilváltást hajtsunk végre.

Sok kollégám átképezte magát, és el-
ment egy másik gazdasági szektorba dol-
gozni. Ekkor jött létre a cég leghosszabb 
ideig prosperáló profilja. Magam sem gon-
doltam volna, de elkezdtünk robogókkal és 
segédmotorokkal foglalkozni. A Red Ba-
ron Kft. Magyarországon már nem tudott 
elegendő mennyiséget forgalmazni, így én 
1500 darab robogót importáltam. De mivel 
nem mediterrán ország vagyunk, így a téli 
időszakra is ki kellett valamit találni, én pe-
dig 2000-ben kikerültem Japánba. Akkor, 
első alkalommal rögtön 100 traktort vásá-
roltam odakinn.

Kiss Eszter Zsófia: Ezek használt trakto-
rok voltak? 

Füri Mihály: Igen, használt traktorok 
voltak, Japán egy mezőgazdasági ország, 
a legkisebb zsebkendőnyi földterületet is 
megművelik és az a korosztály, amelynek 
tagjai ma már nem is élnek, vagy esetleg 
70-80 évesek, azok még a vízibivalyról vál-
tottak át az 1970-es években ezekre a trak-
torokra. Így indult be az ipari forradalom, 
a gépeknek, a technológiáknak a fejlődése. 
Emlékszem a gyerekkoromra. Akkoriban 
még nem volt semmi információ Japánról. 
Odakinn ezeknek a gépeknek a gyártását 
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az állam nagyon megtámogatta. 120 millió 
fő volt akkor a lakosság, és akkoriban évi 6 
millió darabot gyártottak ezekből a gépek-
ből. Ha kellett, ha nem, végül mindenkinek 
lett a kiskertjéhez egy traktorja.

Kiss Eszter Zsófia: És megkímélt álla-
potban, mert a japánokról köztudott, hogy 
ők nagyon odafigyelnek az eszközeikre, így 
van? 

Füri Mihály: Azért Japántól messze va-
gyunk, és ami messze van az megszépül. Ez 
igaz Japán esetében is. Nem akarok ebbe 
mélyen belemenni, de például a japánok 
használnak vagy 4000 írásjelet, és aki eb-
ből 2000-et tud az már tanult ember. Tehát 
van egy relatív nagy analfabétizmus. Úgy 
képzeljétek el, hogy annakidején a bivaly-
ról váltottak át egy nagyon modern gépre. 
Ezt nagyon nehéz volt megtanulniuk, és in-
kább azért nem voltak elhasználódva a gé-
pek, mert szó szerint csak zsebkendőnyi kis 
területük volt az embereknek, ott termesz-
tették a rizst. Inkább kevesebb és nagyobb 
eszközzel oldották meg a talajmunkákat. 

Így kezdtünk el exportálni az USA-ba és 
Ausztráliába is. 2000-ben Európában csak 
a franciák előztek meg bennünket az üz-
leti eredményben. Én nagyon korán lép-
tem be ebbe a kereskedelmi tevékenység-
be. A partner cég előélete kapcsán nem 
féltem. Amikor először kint voltam Japán-
ban, a reptérről busz helyett taxival vittek 
a legexkluzívabb szállodába. Akkor már 7 
000 traktort hoztunk be. Ez nagyon nagy 
szám. Annyira, hogy ezért kellett csinálni 
egy pici kis céget Japánban. Hol máshol csi-
náltuk, volna mint Fukusimában. A Mish 
Japán Trading ugyan egy ma is létező cég, 
ám az árhullám elvitte az   egészet  ami csak 

volt. Ma már az utca 
sincs meg, csak egy 
virtuális valamink 
van. Akkor szeren-
csémre pont nem 
voltam kint, meg-
halt ott vagy 20 ezer 
ember…

Nagyon bein-
dult az üzlet. és 
nem tudtunk ele-
get vásárolni kint. 
Egész Kelet-Euró-
pa kistraktor szem-
pontból üres volt. 
15 országot szol-

gáltam ki, Finnországtól Svédországig, a 
volt jugoszláv tagállamokig, Németország-
ba heti rendszerességgel szállítottunk ki. 
No meg Ausztriába. Talán egyszerűbb len-
ne azt felsorolni, hogy hova nem adtunk el. 
Európa ezt a használt japán traktor üzletá-
gat rajtam keresztül tanulta meg. A mai na-
pig nagyon jók a kapcsolataink, bármelyik 
országba megyünk. Képzeljétek, egy alka-
lommal Odesszában szállok ki a taxiból, jön 
szembe két helyi ember, és mondják: Füri! 

Autodidakta módon sajátítottam el a 
weboldal gyártást is, ezt másolták aztán a 
japánok, majd rajtuk keresztül több európai 
viszonteladó cég. A traktor szegmens na-
gyon jó volt, először idegenkedtek tőle, fél-
tek tőle a magyar piacon, de aztán nagyon 
gyorsan felfutott. Országosan nyolc vi-
szonteladónk volt, közülük most több is pi-
acvezető. Hála Istennek velük is nagyon jó 
maradt a kapcsolatunk. No, ez volt a trak-
torcég! Amit ti is hiányoltok, hogy miért 
nem jönnek hozzánk megnézni a gyerekek 
a gépeket, az én is hiányolom. Én is próbál-
koztam annakidején a helyi mezőgazdasági 
iskolával: meghívtam őket, jöjjenek el hoz-
zánk, itt van 400 -600 traktor, ilyet nem ta-
lálnak sehol sem – egyszer se jöttek oda.

Kiss Eszter Zsófia: Ide se jönnek, a 
helytörténeti kiállítást megnézni!

Füri Mihály: Nagyon szívesen átadtam 
volna a tudásomat, de nem volt iránta foga-
dókészség… 

Kiss Eszter Zsófia: Szomorú.
Füri Mihály: Aztán a cégnek az lett vol-

na a következő lépése, hogy a következő 
generációnak átadjuk majd a vezetést. Kö-
zép- és felsővezetőket nevelünk ki. A fiam 
meg a lányom, mikor egyetemisták voltak, 

nyaranta 1-1 hónapot kötelezően vitték a 
céget. Nagyon jó személyi háttérrel, hiszen 
akik ott voltak, remek szakemberek voltak. 
Szóval a kisujjukban volt minden. A fiam 
nagyon kis korától, már 8 évesen járt ve-
lem Japánban, Honkongban, Kínában és 
Amerikában. Amikor úgy volt, hogy most, 
akkor nekik kell átvenni a kormányrudat, 
akkor a két gyereket elküldtem, Japánba, 
Amerikába, hogy direkt ilyen irányba ta-
níttassam őket. Kértem, hogy akkor pozí-
cionáljátok magatokat, hogy akkor mi le-
gyen a céggel. Persze letettek mindent elém 
a kölykök és végül azt mondták: apa, anya, 
nagyon ügyesen csináltok mindent, de mi 
megyünk a saját utunkra!

Kiss Eszter Zsófia: Mondanál néhány 
mondatot a felnőtt gyermekeidről?

Füri Mihály: Igen, van két unokám a 
fiamnál, lányom pedig a mai kor sablonja 
szerint él: a karrier mellett a család nagyon 
sok időt elvenne, így a kettő nem egyeztet-
hető össze. Ketten maradtunk a feleségem-
mel együtt immár 39 éve. Sajnos nem tud-
tunk külsőst se a cégbe integrálni, habár 
voltak rövid távon nagyon ügyes srácok ná-
lunk, akik jó kis ugródeszkások lettek vol-

na, de a multikkal nyilván nem tudtunk 
versenyezni. A piac is tagolódott, a konku-
rencia nőtt, meg a piaci hatások is úgy ala-
kultak, hogy 2019 óta nem importálunk, 
azóta gyakorlatilag parkolópályán van az 
üzlet. Ez olyan, mint a covid idején volt: 
mindenki maradt készenlétben.  

A velencei telephelyeinket érdekes mó-
don nem tudjuk eladni. Nincs kereslet. 
Magyarországon arra, hogy hitelből vagy 
magántőkéből valaki ilyen telephelyet fej-
lesszen, arra nincs piaci kereslet. Egysze-
rűen nem éri meg a cégeknek. Ilyen, hogy 
zöldmezős meg ilyen-olyan pályázat, nin-
csen. A Fő utcában lévő telephelyünk a 

mai napig megvan. Az egy félhektáros te-
rület, 61 méteres utcafronttal. Bővítésre 
tökéletesen alkalmas lenne. 

A másik telephelyet nagyon nehezen 
tudtuk megvenni, akkor relatíve még fia-
tal voltam, sok idősebb iriggyel. Azt már 
1999-ben megvettem volna, hogy fejlesz-
szem, de csupán 2002-ben sikerült megsze-
reznem. Elég rossz szájízem lehetett volna 
annakidején, mert 15 vállalkozói területet 
jelöltek ki, ma pedig csak mi vagyunk ott 
egyedül. Meg is versenyeztették, jól „bese-
gítettek” nekem. Mi vagyunk itt helyben az 
elmúlt 30 év átlagában a legnagyobb adófi-
zetők. Van ugyan régebbi cég, mint a Hei-
den, de azért a Füri Kft. vagy nevezzük bár-
hogy, 1984 óta működik. Ezidő óta tartom 
magam kereskedőnek. Ma viszont már nin-
csen jövőképem a céggel kapcsolatban. 

Kiss Eszter Zsófia: Ez már történelem.
Füri Mihály: Tudom, hogy egyesek sze-

rint nagyon nyereségorientált, „tőkés-ka-
pitalista” cég voltunk abban az időben, de 
azért a helyi focicsapatnak mégiscsak mi 
voltunk a szponzora. A mai napig büszkén 
emlékszem arra, amikor spontán átszalad-
tunk a gyerekeknek az oviba 100 labdával. 
Persze erre semmi visszaigazolás nem ér-
kezett.

Kiss Eszter Zsófia: Említsük meg a ki-
látót is!

Füri Mihály: Engem hívtak anno Szé-
kesfehérvárra is, hogy építsünk ott egy te-
lephelyet, de én azt mondtam: nem, én 
itt lakom. Amikor lebontották a régi ben-
ce-hegyi kilátót, én megterveztettem az új 
kilátót: ott volt az a 3 hektáros terület: spor-
terdő, fitneszerdő kellett volna oda. Viszont 
ott is voltak olyan irigyek, akiknek fogal-
muk sem volt arról, hogy mi legyen! Na-
gyon sokszor kellett szerződést módosíta-
nunk, körbehurcoltak minket, mint a véres 
kardot mindenfelé, hogy micsoda kilátó, 
még újságcikkek is voltak róla. 

Aki ma ezt olvassa talán el sem hiszi azt, 
hogy ment ez annakidején, mert sokkal mo-
dernebb, nyitottabb világban élnek. Annak-
idején ez úgy történt, hogy te kitaláltál va-
lamit, elmentél a kompetens emberhez, 
elmondtad, hogy mit akarsz, átfuttattad pár 
emberen keresztül, akiknek persze fogalmuk 
sem volt róla, hogy te mit is beszélsz, azok 
pedig rájöttek, hogy nem is hülyeség ez. 

Na, akkor a HVG nevű lapban meg-
jelentették a kilátó projektet, majd 

megpályáztatták, és arra érkezett öt terv: 
a pályázatra és is benyújtottam anyagot, és 
azt is megnyertem. Nagyon sokáig fájt ne-
kem a kilátó, majd aztán jött egy befolyásos 
ember, akinek én ezt az ötletet már régen 
elmondtam. Ismerte a sztorit, az egész ki-
látót ő karolta fel, és pontosan az 50. szü-
letésnapomon került sor az alapkőletételre. 
Ez 2014. december 18-án történt. 

Többek között a vízisí pályát is az én 
kezdeményezésemre valósították meg. El-
vittem a testületet Győrbe, és megnéztük 
hogyan működik. Utána még jet-ski be-
mutatót is tartottunk a tavon. Egy nagyon 
jó német barátommal megcsináltuk volna a 
pályát, viszont jöttek a Rolandék, akik szak-
mailag nagyon előttünk jártak. Nekik volt 
kedvük ehhez, nekem pedig nem az volt 
a főcélom, hogy a gazdasági résszel fog-
lalkozzak, hanem az, hogy egy újabb sza-
badidős tevékenységet honosítsak meg. Ő 
szakmailag jobban értett hozzá, így aztán 
megcsinálta és a pálya a mai napig csodála-
tosan működik. Beszélhetnék még a nadapi 
focipályáról, és még egy sereg turisztikai és 
sportfejlesztésről is, amelyben szerepet vál-
laltam. De legyen most ennyi elég. Köszö-
nöm szépen megtisztelő érdeklődésüket!

Kiegészítés: Az édesipari termékekkel 
foglalkozó cég prosperált, országos szinten 
ismert volt. A traktorcég is összeforrott Füri 
Mihály nevével. Ha bárhol az országban azt 
mondták: kistraktor, akkor az egyet jelen-
tett Velencével. Ami vezetői tapasztalatot 
Füri Mihály külföldről hazahozott, azt itt-
hon beépítette a cégeibe. 

Társadalmi szerepvállalásai: két ciklu-
son keresztül volt képviselő 
és bizottsági tag is. A pénz-
ügyi bizottságban többen 
fontosabbak voltak nála, de 
ezt a fiatalsága miatt nem 
vette zokon. Ezzel szem-
ben az idegenforgalmi bi-
zottságban – akkor már 4 
nyelvet beszélt – be se vá-
lasztották. Ez rosszul érin-
tette. Cégként gyermekna-
pi programokat szervezett. 
Magánemberként gyer-
meknyaraltatás szervezett 
saját erőből. Olyan gyerme-
ket jutatott el nyaralni, akik 
nem juthattak el külföldre. 
Bulgáriába például két cso-
portot szervezett. Sportoló-
kat is támogatottVelencén 
és a környéken egyaránt. 

Testvérvárosi kapcsola-
taink kiépítésében is részt 
vett, eleinte még Kápolnás-
nyékkel közösen. Vicenza 
városával vette fel a kap-
csolatot. Volt is egy dele-

gáció anno Velencén onnét. Lenne lehető-
ség most is erre a kapcsolatfelvételre, illetve 
másokra is Olaszországban illetve Horvát-
országban. Jelenleg azonban Görögország-
gal kezdeményez kapcsolatfelvételt. Misi 
görögül tanul és Beloianniszba jár. Régen 
volt is látogatás Görögországban, még Surá-
nyiné Oláh Ágnes idején, ekkor megállapo-
dás is született. Milyen jó lenne felelevení-
teni az egykori kapcsolatokat!

Hobbijai: MotoCross, tengeri horgászat, 
szőlészet-borászat, építészet, oldtimer jár-
művek, egy kis közélet és elfogadott meny-
nyiségű lokálpatrotizmus.

A képek Füri Mihály tulajdonát képezik.

Közlemény: A Helytörténeti Egyesület állandó 
kiállítása, megújult témában előre láthatólag szep-
tember végétől tekinthető meg.
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A Velencei Vasútállomás a Velencei-tó 
déli részén található, helyi egyedi védelem 

alatt áll (helyrajzi száma: 4312). Az épület 
a Velencei Települési Értéktár része. Az 
eredeti vasútállomás épületét 2014-ben 
lebontották a Budapest-Székesfehérvár 
vonalfelújítás keretén belül és új állomás-
épületet építettek. 

Az 1850-es években indult meg a Déli 
Vasút építése Budapesttől Fiume felé, 
amelynek Budától Nagykanizsáig tartó 
szakaszát 1861-ben adták át. Az 1930-as 
évektől a Velencei-tó déli partjára helye-
ződött át a fejlődés a vasút- és az útépí-
tés révén. A vasútvonal Velence életében 

A Velencei-tó környékének pusztuló-megmaradó értékei
A Velencei Vasútállomás

régen is fontos szerepet is játszott, az itt 
lakók könnyen eljuthattak Budapestre és 

Székesfehérvárra, és nagyon sokan a vá-
rosokban kerestek és találtak munkát. 
Ugyanakkor egy lehetőség is volt azok-
nak, akik az idegenforgalom 1930-as 
évektől történő fellendülése miatt Ve-
lencére vonattal könnyebben eljutottak. 
Az eredeti vasútállomás épülete hosszú, 
földszintes épület volt csempeburkolat-
tal. Krassói Virgil építész terve alapján 
épült 1939-ben.

Az új épület 2014-ben az eredetihez kö-
zel hasonló építészeti kialakítással és épü-
lettömeggel épült meg. Boltíves külső vá-
róterme és zárható belső váróterme van. A 
mosdó helyiség az épület déli végében he-
lyezkedik el. Az épület piros cserépfedést 
és az oromfalon deszka burkolatot kapott. 
A pillérek kővel kirakottak.

Dr. Petrus József Csaba
műemlékvédelmi szakmérnök 

Észak és Dél 

A velencei tájegység területfelhasználását 
a Fejlesztési Program és a tervek két alap-
vető területre bontották: a déli és az északi 
területekre. E két terület jellege és üdülési 
lehetősége alapvetően eltér. A déli parton 
a század 30-as éveiben létesült és ellátatlan 
üdülőterületek rekonstrukciója és fejlesz-
tése, a hiányosságok pótlása a fő 
feladat, míg az északin új, korsze-
rű, komplex tervek alapján kialakí-
tandó üdülő- és kirándulóközpon-
tok létesítése a cél. 

A déli területen a parti iszapos, 
nádas területek feltöltésével, vala-
mint az agárdi üdülőterületek déli 
és nyugati irányban való fejlesztésé-
vel lehet új üdülőterületeket kialakí-
tani. A parton magasabb szállodák, 
vállalati társas üdülők és strandok-
építését tartalmazzák a tervek, míg 
az Agárdhoz csatlakozó új terüle-
teken a kis családi nyaralók építé-
sére van lehetőség. Az ellátás ér-
dekében Agárdon, Gárdonyban és 
Velencefürdőn ellátási centrumok 
és alcentrumok létesülnek. A stran-
dokkiépítésével és fejlesztésével, a 
régi üdülőterületek beépítésével, s 
az új üdülőterületek kialakításával 
mintegy 60 ezer állandó üdülő és 25 
ezer hétvégi kiránduló elhelyezésé-
re és fogadására lesz képes a déli te-
rület. 

A déli és az északi üdülőterületek kö-
zött, Velence területén, a volt kastélypar-
kokban és azok közvetlen környezetében 
épül ki az ország első ifjúsági üdülő- és 
kirándulóközpontja, amely mintegy 6000 
fiatal és 1500 gyermek számára nyújt ki-
ránduló- és üdülési lehetőséget. Az észa-
ki területvelencei részén, az úgynevezett 

„velencei kanyarban” épül meg a mint-
egy 2500 autót befogadó autós strand, egy 
1500–2000 főt befogadó korszerű üdülő-
telep a hozzá tartozó szabadstranddal. Et-
től északra, a Bencehegyen, romantikus 
környezetben szőlők és gyümölcsösök kö-
zött és szép kilátású domboldalon további 

2000 ember üdülhet. 
E három üdülőterület központjában 

épül meg az autósellátó központ. Itt si-
ker-üzemanyagtöltő állomás, autóscsár-
da és étterem, valamint motel és különfé-
le ellátó létesítmények épülnek. E sokszínű 
és eltérő profilú üdülést nyújtó területek-
hez csatlakozik a part mentén kiépíten-
dő országos és nemzetközi versenyekre 

A Velencei-tó sok szempontból hasonlítható nagy testvéréhez, a Balatonhoz. Az északi part hegyvidéke 
és szőlői, a déli part síkja, strandjai és üdülőövezetei, valamint a nyugati rész nádtengere és madárvilága 
egyaránt egy kicsiny Balatonra emlékezteti az ide érkezőket. Ez talán nem is véletlen műve, hiszen a tó 
környékének turisztikai fejlesztéseit és településrendezési koncepcióját a Velencei-tavi Intéző Bizottság 
éppen e kettősséget hangsúlyozva igyekezett kidolgozni. Az északi és a déli part közötti különbség mel-
lett azonban kérdéses volt a keleti part, vagyis Velence településének szerepe. Dr. Dabronaki Pál állam-
titkár, a Velencei-tavi Intéző Bizottság elnöke 1972-ben a Figyelő című folyóirat hasábjain tette közzé a 
„Velencei-tó Nagy Programja” címmel a bizottság vízióját a tókörnyéki települések szerepéről és turisztikai 
feladatairól. Az alábbiakban ebből közlünk egy rövid részletet.

alkalmas evezőspálya és vízisporttelep. 
Az északi terület legnagyobb üdülő-

területe a Pákozd és Sukoró közigazga-
tási határában levő partszakaszon épül 
ki. Itt mintegy 15 ezer állandó üdülő és 
5 ezer hétvégi kiránduló befogadásá-
ra alkalmas üdülővárosépül. A tervek 

szerint itt családi nyaralók, vállalati és 
társas üdülők, SZOT-üdülők és szállo-
dák, vagyis az üdülés összes formája és 
lehetősége megtalálható lesz. Hasonló-
an a Bence-hegyi szőlőkben és gyümöl-
csösökben kialakítandó üdülési lehető-
ségekhez, a Sukoró és Pákozd községhez 
tartozó területeken mintegy 4000 ember 
üdülhet.

A Velencei Vasútállomás az 1970-es években
(Forrás: Bauer László felvétele)

A Velencei Vasútállomás napjainkban
(Forrás: a szerző saját felvétele)

A lebontott Velencei Vasútállomás
tervei 1939-ből

(Forrás: Hold Antikvárium)
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Gyermeknyaraltatás Velencén

Nyári, vonatról leszálló gyermektömeg. 
Izgatottak, kíváncsiak. Idegenek. Jó ideig 
azt gondoltam, ez valami új, az általam is 
megélt szocializmus-féle tartozéka volt itt. 
Hát nem!

A tudatlanságomhoz képest meglepően 
sok a téma irodalma. Jónak lenni, gondos-
kodni népszerű dolog volt mindig is, szép 
olvasnivaló. Hogy el ne vesszek a részle-
tekben, először Kárpáti Miklós gyűjtemé-
nyében, meg a sajátomban fellelhető fotó-
kat mutatom be. Csak ezután lesz szó – a 
türelmeseknek – arról, honnan is indult 
ki mindez, hogy jön ide egy világháború, 
király, kormányzat, főváros, antant orszá-
gok, vallás, vöröskereszt. Innentől kicsit 
bonyolult lesz.

A bejegyzés ötlete most is egy árve-
réssel indult. A licitre kínált képen egy 
korabeli busz előtt gyerekek és felnőttek 

állnak. Alul a felirat: „Sz.főv.gyermeknya-
raltatás Velencén”. (forrás: Darabanth). A 
lap hátoldalán aláírások, pár gyerek az itt 
nyaralók közül. A kép valamikor 1924. és 
1944 között készülhetett. A busz miatt in-
kább a harmincas éveket gyanítom.  A kép 
kapcsán Kovács Mária Györgyi felfigyelt a 
buszon található feliratra és 1927 és 1934 
közé szűkítette a kép készültét. A többi 
kép Kárpáti Miklós gyűjteményéből való: 

A következő, 1930-as kép a Gude-
nus-Kacskovics kastélyt mutatja már 

állami gyermeküdülő állapotában. (forrás: 
Kárpáti Miklós)

Történetéről Kárpáti Miklós így írt egy 
Facebook-bejegyzésében: 

„Állami gyermeküdülő-telep. (A volt 
Gudenus-Kacskovics-kas-
tély)

1928-ban, Kéringer fel-
vétele után kiadta a velencei 
Hangya fogy. és ért. szövet-
kezet és Monostory György. 
1930-as postabélyegzővel. 
A gyermeküdülőből kiala-
kított szabadlégi iskolá-
hoz 1928 őszén épített ú.n. 
fekvőcsarnok. (Ma újtelepi 
óvoda.) 

„Ez az a ritka alkalom, 
amikor a képeslap felira-

tából évre pontosan meg-
határozható a kiadás ideje. 
1928. év elején vásárolta meg 
ugyanis a magyar állam Kacs-
kovics Antaltól a kisvelen-
cei kastélyt és a hozzá tarto-
zó parkot mintegy 120.000 
pengőért. Még azon a nyáron 
százhuszas turnusokban nya-
raltatott a népjóléti minisz-
térium egészséges, de alul-
táplált és ezért fejlődésben 

visszamaradt budapes-
ti gyermekeket Velen-
cén. Az üdülési idény 
lezárulta után szüle-
tett döntés arról, hogy 
a továbbiakban nem 
gyermeknyaralóként, 
hanem TBC által ve-
szélyeztetett gyerekek 
szabadlégi iskolájaként 
hasznosítják az ingat-
lant. A minisztériumi 
jelentés szerint az “er-
dei iskola modern fek-
vőcsarnok építésével 
lett tökéletessé és tel-

jessé. A fekvőcsarnok 70 gyermek szabad 
ég alatti oktatására és fektetésére van be-
rendezve. Két végén tél idejére 1– 1 tan-
terem épült.” Mivel a gyermekeket fél- és 
egyéves turnusokban fogadták, gondos-
kodni kellett a tanításról is, ezért a Szent 
Keresztről Nevezett Irgalmas (röviden: 
Keresztes) Nővérek rendjével kötött meg-
állapodást a minisztérium az iskola mű-
ködtetésére. Az épületet 1929 februárjá-
ban átadták a nővéreknek, majd az épület 
alkalmassá tétele: rendház, kápolna, há-
lótermek, stb kialakítása után 1929. jú-
nius 29-én helyi és országos notabilitá-
sok jelenlétében a székesfehérvári püspök 
megbízottja felszentelte a kápolnát és az 
épületet. A Szent Erzsébet szabadlégi is-
kola 70 gyermekkel azonnal megkezdte 

Fehér Árpád a Velenceblog szerzője május 20-án ismét a velencei fürdőéletről tett közzé egy igen érdekes 
összeállítást. Ez alkalommal Kovács Mária és Kárpáti Miklós ismereteire, megjegyzéseire és képeire 
is támaszkodva világít rá arra, hogy miképp zajlott a gyereküdültetés 1945 előtt városunkban. A teljes 
bejegyzés elérhető a velenceblog.com oldalon. Az alábbi rövid, képekkel ellátott írás csupán részleteket 
közöl, ízelítőt ad a sokkal részletesebb, személyes hangú eredeti blogbejegyzésből.

működését és ettől fogva 10 éven keresztül 
évi 70, 1938-tól – szellemileg kissé vissza-
maradott leányokkal – 150 fő volt a folya-
matosan ellátott gyermekek száma.

A háború után, az iskola államosítá-
sa után ez a tevékenység megszűnt, a kas-
télyból lett rendházba és iskolába lakókat 
költöztettek, a három oldalról zárt fekvő-
csarnokból – minimális átalakítás után 
– az újtelepi óvodát hozták létre. Ez az 
épületrész a későbbi átépítések ellenére a 
mai napig felismerhető. Az egykori Gude-
nus-Kacskovics-kastélyt több mint tíz éve 
ledózerolták, helyén egy Rózsakert fantá-
zianevű, eddig 30, hamarosan 55 lakásos 
társasház terpeszkedik.”

Szintén Kárpáti Miklós gyűjtése az a 
montázskép, amin ezúttal szemből tűnik 
fel a Gudenus kastély-már állami gyermek 
nyaralótelepként, 1928-ban. Figyelem-
reméltó a képeslapon látható vízállás is, 
mint mellékkörülmény.  Végül ismét csak 

Miklós jóvoltából a kedvencem, csomó 
gyerek és felügyelőik egy csónakon, hát-
térben a katolikus templom. (A fotó tehát 
a Tóbíró-köz közelében készült)

Kezdetben kimon-
dottan szerény körül-
mények között indult, 
majd lassan bővülő 
mértékben terjedt a 
gyerekek üdültetésé-
nek intézményrend-
szere. Magyarországon 
kezdettől összemo-
sódott az erdei isko-
lák (leginkább nyári) 
oktatási formája a 

gyermeküdültetéssel és 
gyógyítással.

Forrás: KM/Magyar 
Hírlap, 1928.06.29.

A főváros és a kormány-
zat (nagyobb városok) 
e célú politikája időben 
nagyjából párhuzamosan 
alakult ki, és ez az az első 
biztos pont, amikor Velen-
cén megjelennek a nyaral-
tatott gyerekek.

Kárpáti Miklós kutatá-
sa szerint 1927-ben, -nagy-
jából három évre a főváros első ilyen kez-
deményezése után- cikk számol be arról, 
hogy Velence is szerepel a programban. 
Magánházakban és a velencei zárdában 
(ma az az ófalusi óvoda) helyeztek el gye-
rekeket- jutott Miklós a következtetésre.

A Friss Újság 1927.aug. 24-i száma. 
(Forrás: ADT-Kárpáti)

Az Esti Kurir 1927. 
aug 24-i száma. (Forrás: 
ADT-Kárpáti)

Az 1930-as évek kö-
zepére a Pedagógiai Le-
xikon (1936.) adatai 
szerint a nyaraltatott lét-
szám évi 20 ezer fölött 
volt. Kecskeméten pl. 
1926-tól működött he-
lyi kezdeményezésre, Ve-
lencén 1928-tól műkö-
dött (KM), Sopronban és 
Farkasgyepűn 1929-től 
az Országos Gyermek-
védő Liga működtetett 

gyermeknyaraltatást, szabad levegős gyó-
gyítást. Fotók tanulsága szerint a neve-
lő pedagógusok jellemzően apácák vol-
tak. Ismét csak Kárpáti Miklós gyűjtése 
az a három, 1925-30 közötti főispáni fel-
hívás, amelyekben a megyeközponti és 
vármegyei közigazgatási vezetők hívnak 
fel a fővárossal való együttműködésre. Te-
hát viszonylag komoly figyelem irányult a 
gyermeknyaraltatás megyei szervezésére.

A 15 év alatt a fővárostól 186.760 család 
kért gyermeküdültetést és ebből összesen 
128.303  (68%) kapott. A szám természe-
tesen nem tartalmazza azt az összességé-
ben jóval nagyobb csoportot, akik jóté-
konyság, csereprogramok és a kormányzat 
révén nyaralhattak. A 128 ezer gyerek egy 
kis töredéke nyaralt itt, Velencén. Róluk 
készültek a bejegyzés eleji fotók. Velen-
cén 1927-től már egészen biztosan volt 
már Velencén Fővárosi gyermeknyaralta-
tás, 1928-tól pedig állami, és szinte biz-
tos, hogy pl. csereüdültetések révén más 
megyékből is érkezhettek akkoriban gye-
rekek, ami már akkor is kiterjedt, sokféle, 
bár nem tömeges gyakorlat volt.
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Az 1928-ban megvett, 1929-től pedig 
egész évben működő Szent Erzsébet Sza-
badlégi (erdei) iskola gyakorlatilag a há-
ború végéig működött, mégpedig az épü-
let átalakítása után egész évben, gyógyítási 
illetve rehabilitációs céllal. Kárpáti Miklós 
ehhez még hozzáteszi azt is, hogy: „az is-
kolában 3-4 apáca látta el 24-órás szolgá-
latban a 70-150 leánygyermek gondozá-
sát és tanítását. (Ezt civil pedagógusokkal 
nemigen lehetett volna elvégeztetni.)”

A XX. század elején Velence egy kis te-
lepülés volt… aztán jött egy vesztes há-
ború, amikor az ország bezárult. A Hajdu 
testvérek és sokan mások „kitalálták” az 

üdülőtavat, a mai turizmus előképét. Ott 
volt a vasút. A lassan kialakuló szolgáltatá-
sok, gondolkodásváltozás körébe aztán és 
gyaníthatóan nem zökkenőmentesen jött 
a befogadás, amibe idővel az is belefért, 
hogy 1938-tól fogyatékosok is élhettek 
itt-gyakorlatilag (más-más helyszínen) – 
ifjúkoromig. Eközben, évtizedek alatt Ve-
lence gyökeresen, sokak kárára, ám még 

többek hasznára átalakult azzá, amiként 
ma ismerjük. 

A teljes bejegyzés az alábbi hivat-
kozáson érhető el: https://velenceblog.
com/2023/05/20/gyermeknyaraltatas-ve-
lencen/

Köszönjük Fehér Árpád és Kárpáti 
Miklós helytörténeti feltáró munkáját!

A Velenczei tó-vidék életéből
Aki érdeklődik a Velencei-tó természeti értékei, és különösképpen a madárvilága iránt, annak nem kell 
bemutatni Chernel Istvánt, a neves ornitológust, a Magyar Királyi Madártani Intézet vezetőjét, és a 
Velencei-tó jeles ismerőjét. Munkái, fordításai, megfigyelései új szintre emelték a tó madárfaunájának 
megismerését. 1890 és 1930 között közreadott élvezetes leírásai, élménybeszámolói pedig közelebb hoz-
ták az olvasókhoz a nádasok rejtett, ám izgalmas és szép világát. A Vadászlap 8. évfolyamának 1887. évi 
számában egy költői nyelvezetű beszámolót közölt a szerző arról, hogy milyen titkokat is rejt a halkan 
susogó nádrengeteg. A nyár végi madárvonulások megkezdődésével tanulságos lehet elolvasni azt, hogy 
miképp látta Chernel István és a velencei tóbíró éppen száz éve a helyi madárvilágot.

Hazánk nagyobb állóvizei és mocsarai 
közt kiterjedésre nézve a Velenczei-tó vi-
déke harmadik helyen áll ugyan, de ma-
dárfaunája, vadász-és halász-élete tekin-
tetében a a Balatonnál és a Fertőnél nem 
kevésbé érdekes. Sekély mélysége foly-
tán alját terjedelmes náderdők verik föl 
s lefolyását hatalmas mocsarak, csórés 
csuhisok, szigetek alkotják, a lehetőleg 

kedvezőbb tartózkodási helyet nyújtva a 
vízi-és mocsári madaraknak. Kétségte-
len, hogy valamikor – s nem is a ködös 
őskorban – ezek a mocsarak a Sárréttel 
összefüggtek, sőt egy nagy tavat alkottak, 
melynek terjedelmes víztükréből egyedül 

a Velenczei-tó meg az említett ingová-
nyok maradtak vissza – beszélő emlékei 
elmúlt időknek. 

Mig magán a tavon áthatolhatatlan 
rengetegekbe zöldülnek a nádasok s azt 
helyenkint ellepik, a partok jó részben 
szilárdak, kevésbé posványosak, sőt nád-
mentesek, addig a dinnyési rész fő jelle-
ge a sok nádas, a posványos part tarka 

megoszlásban, úgy, hogy itt a növényi 
élet uralkodik a vizek és ingoványok közt 
s nem engedi azt, hogy nagyobb víztü-
körre vethesse sugarait a minden élet 
forrása – a nap. Azonban a Velenczei-tó 
nyugati partjai, úgy mint a déli is, elütnek 

az imént leirt vonásoktól, mert itt a nád 
a partig megyen és nemcsak náderdőkre, 
hanem avas torzsot azaz lekaszált, de ki 
nem hajlott nádhelyek rothadó töveire is 
akadhatunk, melyek hellyel-közzel meg-
lehetős kiterjedésben barnulnak az élő 
nád közt s hajóval majdnem járhatatla-
nok lévén, a vízi vadnak biztos menedék-
helyet szolgáltatnak. 

Az ilyen élőnáddal keveri avas tor-
zsokat, a halásznyelv itt rigyáknak hív-
ja, megkülönböztetésül az öreg nádtól, 
a hatalmas, életképes részletektől. Ab-
ban is, ebben is nem igen juthat az ember 
előbbre és igy békén lubickolhat benne a 
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szárcsa, csoboghat a bujár, bukdácsolhat 
a kacsa, danolhat a nádizenér, se vadász 
se madarász nem veheti ki őket a beköze-
líthetlen „lebuj” nyugalmából. Dinnyés-
nél a síkvizet mindjobban ellepő növény-
zet a lápvidéket legszebb összhangjában 
tünteti föl. A tó lassankint keskenyül, 
egyes kopolyák emlékeztetnek csak haj-
dani uralmára. Kajtornál még utolszor 
erőlködik kiszélesülni – azután lefoly, 
elenyészteti az emberi kéz — a lecsapo-
lás. Ez a mocsárvidék valódi eszmény-
képe a vizivadak tanyájának. Egyes csa-
tornák, tavak, szigetek, füzes-csuhis 
darabok rendetlen összevisszaságban, 
valami eredeti, ősi vonást kölcsönöznek 
a tájnak, mely szigetként emelkedik ki a 
czivilisatio és kultura munkálta környék-
ből. Itt-ott a nád 3 méternyi magassá-
got ér el, áthatlan sűrű, mert sohase vá-
gott rajta a „nádvágó” – egyik évben úgy, 
mint a másikban magától szárad le, újra 
kihajt – a száraz részt lenyomja a frissen 
sarjadt. Minden ősszel, minden tavasszal 
igy van ez – s keletkezik a tőzeg, zsom-
bék, járhatlan tömött nádbástyák, me-
lyek az emberi léptékét sehogy sem szí-
velik. Ilyen a dinnyési mocsár! Hány szűz 
helye van vadonának, hol soha sem járt 
ember, még akkor sem, mikor a nemzet 
zászlója Világos elött meghajolt s annyi 
ezer meg ezer hazafi hónapokon át ten-
gette életét az elhagyott nádasok nyugal-
mában, fütyülő szalonkák, lilék, réczék 
és gémek szomorú társaságában. 

Azóta a nádasok e legsiralmasabb sor-
sú lakóin könyörült az ég, elköltöztek a 
vándorszárnyasokkal jobb hazába, vagy 
visszatérhettek a tavasz újraindultával 
igazi otthonuk békés házi tűzhelyéhez. 
Csak a lármás vízimadarak maradtak ott 
és élik napjaikat úgy, mint azelőtt! Ha a 
Velenczei-tóvidék faunájára illetőleg ma-
dárvilágának életére tekintünk, egy ne-
vezetes körülményt észlelünk, mely ma-
gából az életmódból és a vidék jellegéből 
önként következik.

Ez pedig abban áll, hogy a sík tavon a 
vadmennyiség főleg vonuláskor nagy és 
fajgazdag, nyáron szegényebb. Dinnyésen 
pedig nyáron is elég fajgazdag és számos 
is. Dinnyésen költenek a gázlók, réczék, 
vadludak, mert megfelel nekik a táj. Ve-
lenczén ellenben, néhány gémen, a szár-
csákon, vöcskökön és sirályokon kívül 

más nem igen fészkel, a récék közül ta-
lán az egy fehérszemű réce. Azok a mada-
rak, amelyeket nyáron a tavon felverünk 
vagy találunk, részint a meddő vagy nő-
czéjüktől külön élő hímek, melyek nem-
igen találják kellemesnek a családi gon-
dokban való osztozkodást. E napokban 
csak a nevető sirály népesíti a tavat mint 
legjellemzőbb madár, azután a halász-
kák, a kis csokoládé récze (a fehérszemű 
récze ide való tájneve), egy-egy kender-
magos gácsér, vagy vörösfejű récze, avagy 
az apró folyami parti gázlók csapatba ve-
rődött hímjei repülnek fel trillázva a par-
tokról, hogy a tóban, egyet 
kerülve, újra letelepülje-
nek. Az egér-gyorsan futó 
parti lilék hallatják meló-
diás füttyüket, szürke és 
vörösgémek álldogálnak a 
tószéli sekélyesben, akár-
csak blazírt agglegények! 
Hosszú nyakukat többnyi-
re egyenesen kinyújtják s 
iszonyú ostoba arczot vág-
va, mozdulatlan állnak egy 
helyben; azt hinné az em-
ber, ezeknek a sovány le-
gényeknek fő jellemvonása 
a butaság meg a tétlenség. 
Pedig valójában mi más-
képen van ez! Nézzük csak 
egy ideig őket.... 

Az a merev nyak hir-
telen összehúzódik, majd 
aczélruganyossággal ug-
rik előre, az éles csőr bele-
vág a vízbe oly hamar, hogy 
szinte káprázik a szem látá-
sán – s a következő percz-
ben ott eviczkél a halacs-
ka a gémcsőrben, hogy 
leghamarább eltűnjék a 
gém-bárzsingon át. Újra 
mozdulatlan lesz a meg-
merevült nyak, az a kétségbeejtő tünő-
désforma helyzet ismét erőt vesz gémün-
kön: a legnagyobb ravaszság és sötét lélek 
ártatlan takarója. A szép kép, melyet a 
Velenczei-tóra Kis-Velenczéből vetünk 
s mely a tó teljes tükrét az éjszaki par-
ton fehérlő Magyar-Velencze községet s 
a nyugati parton emelkedő hegylánczot, 
a lovasberényi és sukorói dombokat ve-
zeti szemeink elé, mely utóbbi oldalán a 

„hеgyre kuporodott Sukoró” község épü-
letei rendetlenkednek a templomocska 
körül, ha nem is a nagyszerűség, de a ba-
rátságos, kies táj benyomásaival érint. 

Mennyivel inkább érezzük azonban a 
kedves környezetet, mikor ladikba ülünk 
s mögöttünk a csáklyázó halász munká-
ja – egy locscsanós hang képében – em-
lékeztet, hogy a tó belsejébe indultunk. 
Természetesen fegyver és távcső igen 
hasznos kísérők, a vadásznak is, a ma-
darásznak is. A halász rendesen hallga-
tag, óvatosan emeli a csáklyafát s csak 
mikor ügyetlenebben támasztja újra fe-

nékre s a víz nagyobbat loccsan, mor-
mog magában érthetetlen hangokat. 
Vagy pedig mikor a nádból a csapások 
mellől nagy zörejjel kel fel egy gém vagy 
lucskol át a hajó orra előtt egy megriasz-
tott, nehézkes szárcsa, récze iránt táplált 
reményében csalatkozva – két szóban 
ád haragjának kifejezést, mely mormo-
gó hanglejtésben ilyen forma: „Komisz 
szárcsa!” ... 

A récze legfőbb vad előtte, nem kel-
letlenül, valódi rátartósan és odaadással, 
mintha maga érdeke és mulatsága vol-
na, minden fáradságot megtesz, hogy egy 
réczet kerítsen annak csöve elé, kit ladik-
jában visz. A velenczei halász, habár éle-
tének jócska részét a tóságon könnyű la-
dikjában tölti, mégiscsak a vadak életéről 
tud hitelesebb tájékozást nyújtani. Azok-
ról, melyek neki sem kárt, sem hasznot 
nem hajtanak s a vadászat tárgyát nem 
képezik, rendesen nem sokat tud, nem 
méltatja figyelemre. A fajokkal szintén 
nincs tisztában, de a fő dolgokban ter-

mészetes eszével elég jól különböztet: 
igy pl. a nádizenérek fajait egy név alatt 
ismeri: nádiverebek s ezekről azt hiszi, 
mind azonosak a nádiirigóval. A sirá-
lyok és halaszkák néha mind: halászma-
darak. A nagyok: nagyhalászmadarak, és 
a kisebbek: kis halászmadarak. A vöcs-
köt bujárnak hívja; ismer nagy és kis bu-
járt. A réczéknek azonban – a közönsé-
gesebbeknek már fajnevet is ad, sokszor 

elég találót. Így hát az itt járó idegen, 
elég eredeti tőröl szakasztott magyar ki-
fejezést hallhat csáklyázójától csolnakjá-
ban — mert van a javából, — melyek fü-
lét kellemesen érintik, mint igazi virágai 
a tómelléki nyelvjárásnak, amiket csak itt 
szedhetni érintetlen tisztaságában. 

Negyvenöt hosszú, hol vízszegényés 
vízből, halszegény és halbó, vadszegény és 
vadbő év óta lakik a falu alján a tó partján 
épült szerény házikójában a „tóbiró”,a ve-
lenczei halászbokornak ha nem is forma-
ilag, de olyan ki nem fejezett s mégis kö-
zös érzelemből elismert feje. Nevét nem 

is igen hallani, még fiait is 
csak Tóbíró Gyurinak, Jós-
kának vagy akárhogy ne-
vezik. Zömök, középnagy 
termete, ezüstfehér fürtjei, 
Kossuth-szakálla és pör-
ge bajusza, szabályos arcza, 
őszinte tekintete: az igaz 
magyarfaj szakasztott képét 
testesítették meg benne. 

Majdnem félszázadig jár-
ja a vizeket, most is ifjú erő-
vel; tudja a vadak szokásait, 
tartózkodását jobban mint 
akárki, s e tudománya a ha-
lász és vadász mesterségé-
vel vetélkedik. Otthona, bi-
rodalma a Velenczei-tó, úgy 
érzi magát rajta, mint csalá-
dapa ősi birtokán, házi tűz-
helyén. A puskával tud úgy 
bánni, mint az öreghálóval 
meg a versével, csak a szigo-
nynak ellensége most, pedig 
hajdan tán e nád közi tarto-
gatott bujdosó tiltott szer-
számot is úgy kezelte, mint 
a hálót, a fegyvert, amint a 
gém a csőrét, amely ahová 
sújt, ritkán sújt hiába. 

Az idei nyár legnagyobb 
részét a Velenczei-tavon töltöm a madár-
fauna vizsgálódása és gyűjtése czéljából; 
már a költés idejekor a tóhoz telepedtem, 
majdnem naponkint böngészkedtem a 
parton vagy a nádban, a tavon. Mikor 
először találkoztam a tóban a „tóbiróval” 
illő volt, hogy ismeretséget kössek vele. 
– Jó napot tóbiró!
– Adjon Isten!
– Ismer-e engem?

– Hát bizony nincs szerencsém. 
Megmondom nevemet. 

– Most már ismerem, sokat vittem a 
papáját vadászni ladikon.
– Van-e szárcsa?
–Van bizony elég, mindenütt csikorog-
nak.
– Hát bujár?
– Van az is, ha nem a nádban káromkod-
nak meg csobognak.

Így nevezik itt a bujár lubicskolását. 
Beszéd közben felemlítem, hogy a ma-
darakat vizsgálom olyanformán, mint 
a halakat a mi jeles természetbúvárunk 
Herman Ottó. 
– Ismerem, mikor itt járt, mutogattuk 
minden szerszámunkat, ő meg rajzolta.

Kérdezősködtem a madarak fészkei 
után. 
– Ott a rigyákban rengeteg halászmadár 
fészkel, soha se láttam együtt ennyit.

Reá akarván vezetni egyes madár 
népies nevére, kérdem, hogy a nagy ha-
lászmadarat hogy hívják másként? 
– Vizigalambnak mondjuk.
– Hát a kicsit?
– Kis halászmadár, de sörjének is mond-
tuk.
– Hát a parton tartózkodó sneffeket?

Ezek jó magyar kifejezése rendkívül 
érdekelt, mert még nem tudtam eredeti 
jó magyar nevet hallani reájuk. 
– Mi csak sneffeknek hitjuk. 
– Hát másvalami nevük nincs?

Ez kissé zavarba hozta, de végre rövid 
gondolkozás után mintha szégyenlené 
azt, amit kimond, kelletlenül hunyorgat-
va szemét, igy szólt: 
– Hát régen úgy is mondták, hogy san-
dalin. 

Egyet-mást beszélvén az öreggel, 
odább indultam: ő is mozgásba hozta jár-
művét lapátjával – a csáklyázást az öreg-
kor miatt csak nehezebben járható csapá-
sokon gyakorolja , s nemsokára messze 
jártunk egymástól. Megnéztem azt a si-
rály fészektelepet, melyet néhány nappal 
ezelőtt fedöztem föl. Mikor a ladik be-
nyomult az ezernyi fészek közé, éktelen 
lármával, siránkozással szálltak föl a ne-
vető sirályok számlálhatatlan csoportjai. 
Mintha egy óriási tollas zsákot eresztet-
tek volna szélnek, – olyan volt az előttem 
lévő kép. Az a kesergés, ide-oda csapko-
dás, zsivaj – alig leírható! 
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elején megállapítható, hogy a tó vízháztar-
tása teljesen egyensúlyba került, a táro-
zók 90%-os feltöltöttségi állapotba vannak 
a Velencei-tó pedig optimális vízszinten 
van.

Feladatok
A Velencei-tó közelmúltban lejátszódó 
vízszintcsökkenése, a vízháztartási zava-
ra és az ezzel kapcsolatos vizsgálatok alap-
vető tapasztalatokkal szolgáltak, s min-
denképpen vízgazdálkodás intézkedések 
megtételére sarkalltak. A helyzet értéke-
lésére VITUKI Rt vállalkozott, részletesen 
vizsgálva a kialakult hidrológiai körülmé-
nyeket és viszonyokat. A vizsgálatok alap-
ján az alábbi fontosabb intézkedésekre ke-
rült sor:

– A Velencei-tóvízszint-szabályzási elő-
írásainak megváltoztatása, a jelenlegi 140-
160 cm-es szabályozási sáv 130-170 cm-re 
történő kibővítésével.

– A két tározónak és a Velencei-tónak 
–mint sorba kapcsolt tározóknak – felül-
vizsgálata és együttes üzemeltetési sza-
bályzat kidolgozása.

– A vízgyűjtőn engedélyezett vízhasz-
nálatok felülvizsgálata és 1,5 millió m3/év 
mértékre történő csökkentése. 

– Környezetvédelmi és vízgazdálkodási 
monitoring kialakítása a vízgyűjtőn.

Harminc éve fiatalodott meg ismét a Velencei-tó Nyár az óvodában
Éppen harminc évvel ezelőtt kezdődött meg az a vízügyi intézkedéssorozat, amelynek eredményeképpen az 
1993-as rekordalacsony vízszintet három év alatt oly mértékben meg lehetett növelni, hogy 1996-ban már 
a túl magas vízszint miatt kellett engedni vizet a tóból. 2022-ben a rekordalacsony vízszintet hozó aszályos 
év után – köszönhetően az eddigi intézkedéseknek és a kedvező, csapadékos időjárásnak – jelenleg 89 cen-
timéteren, vagyis még mindig 40 centiméterrel a minimális szabályozási szint alatt áll az agárdi vízmércén 
a tó vízszintje. Hogy képet lehessen alkotni a harminc esztendeje megvalósult sikeres vízpótlásról Szabó 
Mátyásnak, a Vízügyi Közleményekben 1997-ben megjelent tanulmányát érdemes fellapozni. Tanulságos 
lesz összehasonlítani a mai és a harminc évvel ezelőtti vízügyi intézkedéseket, és azoknak az eredményeit.

„A Velencei-tó vízpótlásának lehetőségei-
re több tanulmány készült, melyek 7 variá-
ciót és lehetőséget vizsgáltak meg és ebből 
három volt reálisan számba vehető: 

– az ercsi Dunakavicsterasz felőli víz-
bevezetés a meglévő ivóvízvezetéken, 

– a Duna-víz átvezetése, 
– a Rákhegy térségében kiemelt és fe-

leslegesen elfolyó karsztvíz Székesfehér-
vár térségéből történő átvezetése. 

Az ÖKO Rt által összefogott és elké-
szített értékelő tanulmány alapján alapos 
elemzés és előkészítés során történt meg a 
döntés. A leggazdaságosabb és ökológiai 
vízminőségvédelmi szempontból is leg-
kedvezőbb megoldás a rákhegyi karszt-
vízátvezetés volt. A döntés alapján 1993-
ban megépültSzékesfehérvárhatárában 
egy átemelő állomás, ahonnan a meglévő 
regionális vezetéken beérkező karsztvíz 

—egy újonnan épült 6,1 km hosszú cső-
vezetéken —a Császár-vízpatakba nyert 
átvezetést. A vezeték kapacitása napi 21 
000 köbméter volt. A vízpótlás 1993. júli-
us 8-án indult meg és 1993-ban 3,6 mil-
lió m3,1994-ben 5,9 millió köbméter és 
1995-ban 0,7 millió köbméter víz átveze-
tése történt meg. Összesen így 1991-ben 

történő ideigle-
nes ercsi ivóvíz-
vezetéken történő 
pótlással együtt 
11,3 millió köb-
méter vízátveze-
tésre, ill. mester-
séges vízpótlásra 
került sor. A tó ezt 
követő hó eleji ví-
zállásait, a vízpót-
lásokat és vízeresztéseket az alábbi ábra 
mutatja be. A tóvízállásának határozott 
emelkedése 1993 októberében indult 
meg, amely összefüggött a csapadékos 
időjárás megérkeztével. Az időjárás 1994-
ben átlagos csapadékot hozott, 1995-ben 
pedig kiugróan magas volt (714 mm), 
így gyakorlatilag 1995-ben a tóvízház-
tartásának helyreállása bekövetkezett. 

A mesterséges 
vízpótlásokfel-
tételezett hatá-
sát ismerteti az 
alábbi ábra. A 
külső vízpótlás-
hatása összesen 
430 tómm ví-
zoszlopnak fe-
lelt meg a szá-
mítások szerint.

1994 őszén 
ismét lezárták a 
pátkai, és 1995 

őszén pedig a zámolyi tározót és meg-
kezdődött azok feltöltése. 1996. év ele-
jén – 8 év után – ismét sor került a Velen-
cei-tó vízszintjének vízeresztéssel történő 
csökkentésére, mivel a tó vízállása a 170 
cm-t meghaladta, és váratlanul 6,2 mil-
lió m3víz leeresztése történt meg a tóból. 
1996 őszén tovább javult a helyzet és 1997 

Nyáron sem áll meg az élet az óvodá-
ban. Június 16-ig még mindhárom épü-
letben folyt a játék, a „munka”, aztán 
már csak a két régi épületben – július-
ban és augusztusban felváltva fogadta a 

gyerekeket az újtelepi, illetve az ófalusi 
óvodarész. 

Ebben az időszakban a lecsökkent lét-
szám miatt összevont csoportokat szer-
vezünk – kicsik és nagyok, Ófaluba vagy 
Újtelepre járók is egy csoportba kerül-
hettek és kerültek. Fontos, hogy ez alatt 
az időszak alatt is tartsuk a napirendet 
– hiszen a megérkezésnek, az étkezések-
nek, a játékoknak, a különböző tevékeny-
ségeknek (mese, ábrázolás, stb.) most 
is bizonyos időintervallumon belül kell 
megtörténnie.

Van olyan, mikor ragaszkodnunk kell 
a „szorgalmi időszakban” elvárt időpon-
tokhoz (ilyen például a beérkezés legké-
sőbbi időpontja), mert a szolgáltató – az 
étkezések biztosítója – ugyanahhoz a le-
jelentési határidőhöz ragaszkodik a szü-
nidei időszakban is. Ám vannak olyan 
dolgok is, amelyekben rugalmasabbak 
lehetünk – ezért is tartózkodunk többet 
a szabad levegőn, és ott hallgathatják a 

gyerekek a mesét; színezhetnek, rajzol-
hatnak; pokrócon ülve, fekve könyve-
ket nézegethetnek, puzzle-t rakhatnak 
ki. Közben a homokozóban épülnek a 
várak, készülnek az alagutak, na meg a 

homok-sütemények. A gyerekek mászó-
káznak, hintáznak, kergetőznek, fociz-
nak, motoroznak, ötleteiket a társaikkal 
együtt valósítják meg. Ha rossz az idő, 
akkor a csoportszobák adta lehetősége-
ket használjuk ki: másik csoportban lévő, 
„új” játékokat fedezhetnek fel, próbálhat-
nak ki a gyerekek.

A nap folyamán fokozottan ügyelünk 
a gyermekek egészségére: biz-
tosítjuk a folyadékpótlást (min-
dig elérhető számukra az ivó-
víz), rendszeresen kenjük őket 
a behozott naptejjel, árnyékos 
helyeket keresünk a játékokhoz, 
valamint odafigyelünk a napi 
UV-sugárzás erősségére, és „ri-
asztás” esetén 11 óra után már 
nem tartózkodunk kinn az ud-
varon.

A célunk at, hogy azok a gyer-
mekek, akik a nyári időszak alatt 
is hosszabb-rövidebb ideig benn 
tartózkodnak az óvodában, jól 
érezzék magukat, játszanak so-
kat, aktívan töltsék ezt a „pihe-
nő időszakot”, és élményekkel 
gazdagodva menjenek haza nap 
mint nap.

Liptai Zita
óvodapedagógus
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Harminc éve lett Velencének ismét saját iskolája

1979-ben öt település, Kápolnásnyék, Ve-
lence, Nadap, Sukoró és Pettend, valamint 
Fejér megye tanácsa létrehozott egy közös 
iskolát, amely a kor szellemének megfelelő-
en nagy iskola volt, sok gyerek oktatására, 
nevelésére alkalmas intézmény uszodával, 
korszerű berendezésekkel. A rendszervál-
tással párhuzamosan a települések szétvál-
tak, s a kápolnásnyéki önkormányzat tu-
lajdonába került közös iskola hamarosan 
konfliktusok forrásává vált. 

Az akkori velencei önkormányzat pana-
sza az volt, hogy 1989-től 1993-ig nem kapott 
kellő betekintést az iskola életébe, ugyanak-
kor évről-évre emelkedtek a gyerekek után 

fizetendő támogatások. Az öt település ál-
tal fenntartott Velencei Általános Iskola Ká-
polnásnyék közigazgatási területére került a 
településhatár vonalának átrajzolásával. Az 
akkori velencei önkormányzat úgy döntött, 
hogy a további konfliktusok elkerülésének 
érdekében saját iskolát alapít. Még ebben az 
évben két tanterem az Újtelepen, kettő pedig 
a faluban a régi református iskolaépületében, 
egy helyiség pedig a kastélyban az új iskola 
rendelkezésére állt. 

Első és második osztály mindkét tele-
pülésrészen volt, a harmadik osztályt pe-
dig a kastélyban helyezték el. Igen szerény 

Fejér Megyei Hírlap. 1993. 02.

Fejér Megyei Hírlap. 1993. 05.

Fejér Megyei Hírlap.
1994. 08.

Fejér Megyei Hírlap.
1993. 09.

körülmények között, de nagy lelkesedéssel 
kezdték az iskolaalapítást. A tantermekben 
kopott iskolabútorok mellett egy-egy tele-
vízió képviselte a technikát. A működés-
re az első időben a családias légkör volt a 

jellemző. A kis létszám és egy nagyon erős 
élni akarás tartotta össze a kis csapatot. A 
nyár szervezőmunkával telt el. Újtelepen az 
iskola szomszédságában ebédlőt alakított 

ki az önkormányzat, éthordó edé-
nyeket vásárolt, hogy a melegítő 
konyhát rendeltetésszerűen hasz-
nálhassák. 

A faluban az EDOSZ üdülőben 
ebédeltek a gyerekek, a konyhá-
ból kisugárzó meleg volt a fűtés, 
az ABC-ből hozott nyersanyagból 
készült a tízórai. A faluszerkezet 
adta elvárás szerint mindkét tele-
pülésrész gyerekei lakóhelyükhöz 
közel helyezkedtek el, az alsó ta-
gozatban különösen fontos volt ez 
a szempont. 

Döntés született az új iskola-
építéséről. Az átadáskor egy tor-
nateremnek és négy tanterem-
nek örülhettek 1994. augusztus 
20-án. Már a tanévnyitó idejére 
szűk lett az iskola, mert jelentke-
zett egy osztály a régi (kápolnás-
nyéki) iskolából, hogy itt kívánják 
folytatni tanulmányaikat. Két hét 
alatt elkészült a tetőtérben két kis 
tanterem, azaz foglalkoztató, ahol 
egyelőre minden gyereket el tud-
tak helyezni. A két településrész 
között iskolabuszjáratot kellett 
működtetni, az osztály ingázott. 
Az úszásoktatást a KOFEM-uszo-
dában tartották. Ebben az évben a 
zeneiskola fejlesztése is beindult, 
furulya- és zongoraoktatás indult 
a Herman László Zeneiskola kihe-
lyezett tagozataként. Ígéretet kap-
tak egy helyi vállalkozótól, hogy 
az általa működtetett fittness cen-
ter úszómedencéjét három évig 
térítésmenetesen használhatja 
oktatás céljára az iskola. Vállal-
ták az integrált oktatást, mozgás-
sérült gyerekeket is befogadtak, s 
részmunkaidőben gyógypedagó-
gust foglalkoztattak a gyerekek 

fejlesztéséhez.
A Zöldliget Iskola harminc évvel ezelőtt 

igen sok nehézség árán alakult meg, és ma 
már a két nagy iskolaépület árnyékában ne-
héz is elgondolni azt, hogy néhány évtizede, 
indulásakor még saját épülete sem volt a ve-
lencei iskolának.
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A Hauszmann Alajos EKIK programjairól

Velence 19 – a város
születésnapi bulija

Bár zuhogó esőre ébredtünk augusztus 19-
én, délutánra kiderült az ég, és nagyszerű 
idő fogadta a város 19. születésnapjára lá-
togatókat a Kastély parkjában este hét órá-
tól. Gazdag programkínálattal készültünk 
az alkalomra, hiszen Velence már egy hí-
ján húsz éves. Emlékezetes partival kí-
vántuk megkezdeni a kerek évfordulóhoz 
vezető esztendőt. Az eseményt Gerhard 
Ákos polgármester nyitotta meg. Az ün-
nepi beszéd után a 2017-ben újjáalakult 
Bestiák Együttes lépet színpadra. 

Somorjai Ilona – művésznevén Miss 
Bee –  Adrival és  Szaszával szólaltatta meg 
a hajdani formáció legismertebb slágere-
it.  Műsoruk nem véletlenül kapta a Bes-
tiák retroőrület  címet.  Produkciójuk  ha-
misítatlan retro show volt, egy igazi utazás 
a kilencvenes évekbe, de mégis napjaink 
zenei világára és életritmusára hangol-
va. A közönség ismét hallhatta pl.  A reg-
gel túl messze van, a „Gyere velem, bébi!”, 
a „Hepidéj”, a „Banzájdal” című számokat 
és pár nemzetközi örökzöldet is azokból 
az időkből. A nézőtéren összegyűlt közel 
ezer látogató közül sokan együtt énekelték 
a refréneket az előadókkal, bizonyítva 
azt, hogy az említett korszak nem múlt el 
nyomtalanul.

A Bestiák produkcióját követően 
újabb utazás kezdődött, de nem idő-
ben, hanem térben. A Sambrasil Táncs-
csoport ugyanis lélekben Rio de Janeiro-
ba repítette a nézőket. A három hölgy és 
két úr alkotta  együttes az eredeti bra-
zil életérzés esszenciáját hozta el Ve-
lencére, bemutatva és érzékeltetve e 
lélegzetelállító, színes és egyben távoli 
kultúra sokféleségét. Az előadás során 
a dél-amerikai táncoktól elválaszthatat-
lan brazil harcművészetek, a capoeira és 
a makulele akrobatikus mozdulatait is 
láthattuk. Az is kiderült, hogy az afrikai 
eredetű, ősi, népi táncban, a  szambában  
a táncosok szaggatott, rövid mozdulatai, 
a zene csilingelő, csörgő, ritmikus elemei 
a megbilincselt rabszolgák mozgását jel-
képezik. A közel egy órás bemutatót vas-
tapssal köszönték meg a nézők. 

Este kilenckor a szamba extatikus lük-
tetését a rock & roll jól követhető négy-
negyedes ritmusa váltotta fel: a Brillan-
tin Zenekarral egy igazi utcabálhoz húzta 
a talpalávavlót. Hirtelenjében megeleve-
nedett a színpad előtti tér, és a vendégek 
nagy része önfeledt rokizásba kezdett. A 
húsz éve alakult együttes főként saját szer-
zeményeit adta elő, de játszottak olyan 
számokat is, mint pl. a „My Boy”, a „Lol-
lipop” vagy a „Meghalok, hogyha rám né-
zel”. Két órán keresztül állt a bál.  

A lendületes zene után 23 órakor érzel-
mesebb hangulat telepedett a Kas-
tély parkjára: Kökény Attila állt 
színpadra. Saját dalai mellett a ma-
gyar pop örökzöldjeiből is váloga-
tott: énekelt slágert Katona Kláritól, 
és természetesen nagy kedvence, 
példaképe, a könyékünkhöz ezer 
szállal kötődő Máté Péter pár szer-
zeményét is előadta. Az „Elmegyek” 
dallamára száz meg száz telefon 
lámpája gyúlt ki a nézőtéren, és a 
zene ritmusára hullámzott a fény-
tenger. A refrének alatt pedig felzú-
gott a résztvevők kórusa.

A születésnapi programot éjféltől 
az Argentínából származó DJ Rodri-
go Martinez latin diszkója zárta. Ek-
kor már főként a fiatalabbak népesí-
tették be a parkolót, és igazi diszkó 
hangulatban táncoltak hajnali egyig. 
Amikor elhalkult a zene, feldübör-
gött a „vissza, vissza, vissza”, de az új-
telepiekre való tekintettel befejeztük 
a születésnapi partit.

Programok az ősz elején
Szeptembertől folytatódnak a 
Hauszmann Alajos EKIK népszerű prog-
ramjai, illetve megrendezzük a közelgő, 
jeles napokhoz kötődő városi eseménye-
ket is.

Szeptember 10-én a Kölyökház c. so-
rozatunkban „A három kismalac és a Vic-
ces Farkas” című élőszereplős  mesejátékot 
láthatják majd a gyerekek a Közösségi ház-
ban 10 óra 30 perctől. A történetből kide-
rül majd, hogy a malackák élete csupa 
játék, móka, kacagás! Ebbe senki nem szól 

bele! Vagy mégis? Bizony-bizony, néha 
megkeseríti életüket a furmányos és osto-
ba Vicces Farkas. Más sem jár a fejében, 
csak a malacvacsora! Röfi, Refi és Rufi se-
gítséget kérnek, méghozzá nem mástól, 
mint a Nagybölcsességű Vezér Csigától! 
Segít? Nem segít? Vagy talán nem csak 
ezen múlik a malackák sorsa? Mindezt 
megtudhatják az érdeklődők szeptember 
10-én a Közösségi Házban. 

Szeptember 15-én, a nyári szünet után a 
Nosztalgia Táncestek klubunkban ismét az 
OrfeusMelody Duó játszik 18 órától 22 órá-

ig. A Kastély nagytermébe várjuk ezen az 
estén mindazokat, akik szeretik az élő ze-
nét, a társastáncot és a kellemes társaságot. 

Szeptember 21-én 18 órától Az ezre-
delő titkaiban a mesterséges intelligencia 
várható hatásairól, előnyeiről, esetleges 
kockázatairól lesz szó. Azt vizsgáljuk, 
milyen hatással lehet bizonyos szakmákra, 
a munkaerőpiacra, a kommunikáció-
ra, a médiára. Hol lehet majd meghúzni 
a határt a valóság és a virtualitás között? 

Entz-iklopédia
Nem áll meg az élet az Entz Ferenc 
Mezőgazdasági Technikumban a 
nyári szünet ideje alatt sem

Míg a kereskedelmi értékesítő és a pan-
ziós, fogadós tanulók külső helyszíneken, 
addig a kertész, kertésztechnikus, gaz-
da és mezőgazdasági technikus diákja-
ink az iskola területén teljesítik összefüg-
gő szakmai gyakorlatukat. A diákok négy 

munkaterületen dolgoznak, úgy is mint a 
zöldég-gyümölcs kertészet, a dísznövény 
kertészet, az állattartó telep és a park.

A parkunk karbantartása egy igen 
fontos nyári feladat. Sok díszfa került el-
ültetésre az elmúlt tanévben, ezek és a 
virágágyak esetében nagyon fontos a 
rendszeres öntözés, de nem hanyagolha-
tó el a fűfelületek és a sövények locsolása 
sem. Szakáts Ákos tanár úr irányításával a 
parképítő és fenntartó diákjaink felelősek 
a park nyári karbantartásáért.

Dísznövénytermesztő telepünkön a fó-
liasátor szellőzőinek cseréje Boruzs Ferenc 
tanár úr irányításával valósult meg.

Állattartó telepünkön Szabó Nándor 
vezetésével folyik a munka, ahol a diákok 
az oktatók felügyelete alatt besegítenek az 
aktuális munkákba. Olyanokba, mint az 
etetés, az itatás, az almozás, a vemhesség-
vizsgálat vagy a trágyahordás. Ők készítik 

elő a betontárolót az új siló érkezésére és 
részt vesznek a silózásban is.

Szerencsére jószágaink idén bővelked-
nek a friss szálastakarmányban.  Az ál-
lattartó telepen szarvasmarhák, sertések, 
juhok, kecskék, pónilovak, kacsák, libák 
és többféle csirkék laknak. Gazda tanuló-
ink nagyon élvezik a gyakorlatot, mert idő 
közben sok lehetőségük nyílik a traktorve-
zetés gyakorlására.

Zöldségkertészetünkben Varga Rita Van-
da vezetésével végzik a diákok a munkafolya-
matokat. Beletanulnak itt a zöldségnövények 
szaporításába, ápolásába és a betakarításába 
is. A nyári viharok megrongálták a fóliasátor 
egy részét, így egy kisebb darab fóliapalást 
cseréjébe is besegíthettek a diákok Boruzs 
Ferenc tanár úr vezetése alatt.

A nyár folyamán a diákok két fóliasá-
torban és további 20 négyzetméter sza-
badföldi területen többféle paradicsomot, 
uborkát és paprikát, padlizsánt, burgo-
nyát, cukkinit, patiszont, karlábét, cseme-
gekukoricát termesztenek. 

Kertészetünkben a paradicsom és a 
paprika esetében a különleges fajták term-
esztésére törekszünk. Termesztünk ökör-
szív paradicsomot, többféle óriásparadi-
csomot és koktélparadicsomból 10 félét 
is. Paprikából is nevelünk legalább tízfé-
lét, vannak nálunk különböző chilipapri-
kák, almapaprikák, kápiapaprikák, para-
dicsompaprikák és TV paprikák.

Nagyon büszkék vagyunk a kertésze-
tünkben megtermelt árura, amit sok mun-
kával és elsősorban biológiai védekezéssel 
állítunk elő, és amelyet aztán a tanbol-
tunkban értékesítünk

Kovács Krisztina
műszaki vezető

VELENCE                0036 704339258         saraberti@hotmail.it

Sara Berti 
ART WORKSHOPS: 
ITALIANO / ENGLISH / MAGYARUL 

SARA BERTI OLASZ KÉPZŐMŰVÉSSZEL


ÉRDEKLŐDÉS ÉS HELYFOGLALÁS:

saraberti@hotmail.it


0036 70 4339258


Sara Berti Bolognában született 1982-ben. Az Arcangeli művészeti gimnázium elvégzése után az Accademia di Belle 
Arti di Bolognán tanult, jelenleg Magyarországon él és dolgozik. 2008-ban kezdett utazásai során Budapesten, 
Berlinben, a törökországi Izmirben és Sharjah-ban (Egyesült Arab Emírségek) élt, jelenleg újra Magyarországon. 
2011-ben az olasz művészetet képviselte Magyarországon az 54. Velencei Biennálé Olasz Pavilon a Nagyvilágban 
kiállításán. Művei megtalálhatóak nemzetközi magán- és közgyűjteményekben.
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2023. július 31-én
Barta Mónika és Barna János István

2023. augusztus 5-én
Iszák Erika és Gál István

2023. augusztus 12-én
Hartai Diána és Kormos Krisztián

Anyakönyvi hírek
Házasságot kötöttek Velencén

Gratulálunk!
Balogh Erika, Egri Andorné,

Máthay Erzsébet
anyakönyvvezetők

Milyen lehetőségeket tartogat a tudomány, 
a kutatások számára?   

Szeptember 27-én a város nyugdíjas 
polgárai előtt tisztelgünk az idősek világ-
napja alkalmából. A Múzsák Társulat ope-
rett összeállítását, az OrfeusMelody Duó 
zenéjét, finom vacsorát és tombolát kíná-
lunk a vendégeknek. 

Szeptember 30-án a magyar népmese 
napja alkalmából a Kastély helyiségeiben, 
illetve a parkban a népmesékhez és a népi 
kultúrához kötődő programot szervezünk 
gyerekcsoportoknak. A sorrendben bejá-
randó állomásokon foglalkozások, játékok 
és zene váltják egymást.  

Október 1-jén az elmúlt évben született 
velencei gyermekeket ünnepeljük a Ba-
bák Rózsakertjében szórakoztató, családi 
programokkal, ide is várunk mindenkit!

Hauszmann Alajos EKIK

Könyvújdonságok
Kate Hewitt: A szív hangja
Kristina Ohlsson: Jégtörő
Sheila O’Flanagan: Ház a narancslige-

tek között
Erica James: Anyák és lányok
Rebecca Serle: Egy olasz nyár
J. P. O’Connell: Hotel Portofino
Heather Marshall: Jane nyomában
Lea Kampe: Karen Blixen – Afrika 

oroszlánja
Bónizs Róbert: A pápa zsoldosa
Katherine J. Chen: Johanna
Bíró Szabolcs: Dél pörölye (Anjouk; 8.)
Julie Caplin: Házikó az ír dombvidé-

ken
Pálmai-Lantos Éva: Andalúz örökség
Lázár Ervin: Csillagmajor
Boo Walker: Napkelte a Costa Blancán
Lena Johannson: Hamburg asszonyai
Belinda Alexandra: A postamesternő
Amelia Mellor: A mágikus könyvárus
Király Anikó: Balatoni sellő
Vakulya Norbert: Makákók! 1.
Astrid Lindgren: Kalle nyomozni kezd
Czernák Eszter: Sárkánysuli – Az első

félév
Julia Boehme: Bori és a szemtelen

szárnyasok
Beh Mariann: Fűszermesék

Humán Család- és Gyermekjóléti Szolgálat
2481 Velence, Zárt u. 2., 
tel.: 06 22 470 288,
e-mail: human.velence@gmail.com,
www.human01.eoldal.hu
Intézményvezető: Török Ágnes

Velence Város területén
családsegítő: Csincsi Éva
Ügyfélfogadási ideje:
szerda, 9.00–15.00,
helye: Velence, Zárt u. 2.

Személyes gondoskodást
nyújtó ellátások
Család- és gyermekjóléti szolgáltatás

Házi segítségnyújtás, jelzőrendszeres
házi segítségnyújtás
egységvezető: Palánki Katalin,
tel.: 22/589–157

Szociális étkezés
Csizik Gabriella,
tel.: 0630/915–0656

Ingyenes jogi tanácsadás a
Szolgálat székhelyén,
előzetes időpont-egyeztetés után:
tel.: 22/470–288

HAJNALPÍR BAPTISTA
GYÜLEKEZET

Az idei nyár gyümölcsei
Minden bizonnyal sokunkban felmerül az 
igény az örömmel, békességgel teli életre, 
de már kevesebben vannak azok, akik isme-
rik is az ehhez vezető utat. Egy ilyen élethez 
ugyanis tudatos döntések sora kell, sőt, sok-
szor a saját akaratunkkal szemben kell dön-
tést hoznunk, hogy ez megvalósulhasson.

„Mert a test a szellem ellen törekedik, a 
szellem pedig a test ellen; ezek pedig egymás-
sal ellenkeznek, hogy ne azokat cselekedjé-
tek, amiket akartok.” (Galata 5:17) Hogy 
miért? Először is meg kell értenünk hoz-
zá: amíg a Sátán meg a bűn uralma alatt 
vagyunk, addig nincs szó akaratról az éle-
tünkben. Fogságban vagyunk, ahol a leg-
nemesebbnek látszó döntéseket is csak 
az elferdült természetünkből fakadó mo-
tivációkkal tudjuk meghozni. De amikor 
elvesszük a hitből az Isten által felkínált 
szabadságnak a valóságát, akkor már lehe-
tőségünk van arra, hogy döntsünk. Ebben a 
döntéshelyzetben testünk természete üzen 
majd valamit, amit szeretnénk, akarnánk, 
de a Szellem meg azt mondja: tedd inkább 
az Isten akaratát. Erre késztet, erre vezet, de 
a döntést minden esetben nekem kell meg-
hozni, hogy: Atyám, ne úgy legyen ahogy 
én akarom, hanem ahogy te. A test persze 
törekszik ez ellen a befolyás ellen, hogy ez 
ne valósuljon meg. Így még ebben a sza-
badságban is naponta dönteni kell, melyik 
akarat valósuljon meg az életemben.

A Szent Szellem tehát arra indít, arra 
késztet, hogy ne azt csináld, amit akarsz! 
Ne azt csináld, amire a bűnös természe-
tedből vágynál, amit szeretnél! Csináld 
azt, amire én indítalak, amit én mutatok. 
Menj oda, ahova én küldelek. Amikor pe-
dig ezt teszem, akkor jelennek meg az éle-
temben a Szellemnek a gyümölcsei: „sze-
retet, öröm, békesség, béketűrés, szívesség, 
jóság, hűség, szelídség, mértékletesség.” (Ga-
lata 5:22b) Ez gyümölcs, ezt ne felejtsük el. 
Ezeket nem kell kisajtolni magunkból. Ha 
ilyen életet akarunk élni, akkor nem ezek-
re kell törekedni, mert ezek jönnek majd 
maguktól. Akkor fognak kifejlődni az éle-
temben, mikor a Szellem vezetése alatt az 
akaratomat alárendelem Isten akaratának. 
És ha Isten azt mondja, hogy szolgálj szere-
tetben, akkor odafordulok a testvérem felé, 

a felebarátom felé, vagy éppen afelé, aki ép-
pen mellettem van. Ezt lehet például azzal 
kezdeni, hogy beáll valaki hallgató, figyelő 
állásba. Hogyha eddig mindig te beszéltél, 
akkor innentől próbálj meg hallgatni, hadd 
beszéljen a másik. Ha eddig mindig azt 
akartad, hogy a te problémáddal foglalkoz-
zanak, akkor mondd azt: foglalkozok most 
inkább a másik problémájával.

Persze lehet mondani azt is, hogy nem 
akarok a másikkal törődni. Mondhatom 
azt, hogy én nem akarok senkinek a nyű-
gjével, bajával vesződni, én nem akarok 
szolgálni. De akkor nincs más lehetőség, 
minthogy a testi természet kerekedik fe-
lül, amelynek a cselekedetei (tehát: gyü-
mölcsei) ezek lesznek: „házasságtörés, 
paráznaság, tisztátalanság, bujálkodás. Bál-
ványimádás, varázslás, ellenségeskedés, ver-
sengések, gyűlölködések, harag, patvarkodá-
sok, visszavonások, pártütések, irigységek, 
gyilkosságok, részegségek, dobzódások és 
ezekhez hasonlók” (Galata 5:19b-21a) Azért 
ez elég félelmetes, nem?

Ászáf a zsoltárban azt mondja: „Oh Is-
ten, állíts helyre minket, és világoltasd a te 
orczádat, hogy megszabaduljunk.” (Zsoltá-
rok 80:3) Ezt kéri nagyon buzgón, nagyon 
lelkesen, háromszor is. Hogy ez pontosan 
mit jelent, azt egy történettel tudnám a leg-
jobban szemléltetni. Van állítólag valahol 
egy múzeum, amiben van egy Krisztus szo-
bor. Rendkívüli szobor ez, aminek a csodá-
jára járnak az emberek. Egyszer bemegy 
a múzeumba egy ember, mert hallott er-
ről. Megáll a szobor előtt, aztán nézi, finto-
rog, körbejárja, látszik az arcán a csalódás, 
hogy mit vannak ettől a szobortól annyira 
oda. Akkor meglátja a teremőr, hogy se-
gítségre van szüksége ennek az idegennek. 
Odamegy hozzá, és megkérdi, segíthet-e? A 
látogató azt mondja: nem látok semmi kü-
lönlegességet ebben a szoborban. Miért ilyen 
híres? Azt mondja a teremőr: tudja, ezt a 
szobrot térden állva kell szemlélni. Ekkor le-
térdel az ember, és mikor így nézi, elálmél-
kodik, és azt mondja: ez fantasztikus, ez hi-
hetetlen…

Ez talán a zsoltár magyarázata, hogy: „ál-
líts helyre!” Mert addig, amíg nem találjuk 
meg ezt a helyet, a térdelő helyet, addig nem 
látom az Istennek az arcát. Mert ugye, mikor 
azt mondja, hogy: „világoltasd a te orcádat”, 
akkor a térden álló helyzet az, ahol az ő or-
cája rám ragyog. Ahogy Pál apostol mondja 

a korinthusi levélben, hogy: Krisztus arcán 
az Isten dicsősége látható. És ezt nem lehet 
büszkén, nem lehet felülről szemlélni. De 
mikor meghajtom magam, meghajtom az 
én akaratomat az Ő akarata előtt, akkor fel-
ragyog az ő arca. És jönnek a várt gyümöl-
csök, és jön majd a változás.

Ézsaiásnál szintén meg van írva: „Rám 
figyeljetek a föld legvégéről is, és megszaba-
dultok, mert én vagyok az Isten, nincs más!” 
(Ézsaiás 45:22) Ezért ha még nem tudtad 
átvenni életed minden területén az Isten ál-
tal felkínált szabadságot, akkor nézz fel Jé-
zusra! Lásd meg, hogy azok a bűnök, szen-
vedélyek, kötelékek, amik most még lehet, 
tapasztalati szinten még kötnek téged, azok 
már Jézuson vannak! Viszont ha rajta van-
nak, akkor rajtad már nem lehetnek! Értjük 
ezt? Ez a magyarázata annak, hogy: rám 
figyeljetek, és megszabadultok. Mert csak 
akkor tudok tapasztalati szinten is meg-
szabadulni, ha meglátom, hogy őrajta van 
minden átkom, minden bűnöm, minden 
nyomorult hibám. Aztán, ha így nézem Jé-
zust, másodjára meglátom, hogy: jé, az ő 
igazsága, az ő békessége, mindene meg ná-
lam van. És megértjük a keresztet, megél-
jük a szabadulást, és meglátjuk annak a va-
lóságát, hogy Isten akaratának cselekvése 
valódi gyümölcsöket terem az életünkben.

Vadon Sándor
baptista lelkipásztor
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Közérdekű telefonszámok 
Központi Háziorvosi Ügyelet: Velence, Balatoni út 65., 22/311–104
Szakorvosi Rendelőintézet: Velence, Balatoni út 65., 22/589–515
I.sz. Családorvosi Rendelő: Velence, Fő u. 2., 22/574–019
II. sz. Családorvosi Rendelő: Velence, Balatoni út 65., 22/471–231
III. sz. Családorvosi Rendelő: Velence, Tópart u. 34., 22/472–242,

22/598–149
Gyermekorvosi Rendelő: Velence, Balatoni út 65., 22/472–156
Velence Gyógyszertár: Velence, Balatoni út 65., 22/589–524
Vörösmarty Gyógyszertár: Velence, Halász u. 5., 22/471–596
Önkéntes Tűzoltó Egyesület (VÖTE): 30/631–5666
Polgárőrség (szombat-vasárnap és ünnepnap 12.00–20.00):

30/927–0422
Gárdonyi Rendőrkapitányság, Velence Város különmegbízottja,

Kiss Balázs c. r. tőrm., (Gárdony, Balassi Bálint u. 5.): 70/199–5980
VVG (Velence Városgazdálkodási) Kft. 30/158–2829

Velence, Halász u. 37. (Cseppház),  30/158–2829
Parkolási ügyfélszolgálat: kedden 8.00–12.00,
csütörtökön 14.00–19.00
E-mail: parkolasugyfelszolgalat@velence.hu
Egyéb ügyekben ügyfélfogadás előzetes egyeztetés szerint
E-mail: varosgazdalkodas@velence.hu

Falugazdász (őstermelői igazolvány ügyintézése):
Horváthné Apró Aranka, 70/479–6753
Ügyfélfogadás (Meszleny–Wenckheim kastély házasságkötő terem,
Velence, Tópart u. 52.) minden szerdán 12.30–16.30

VHG (Velencei-tavi Hulladékgazdálkodási Nonprofit Kft.)
Tel.: 22/579–185
1. Agárd, Gárdonyi Géza u. 34–38.
Ügyfélfogadás: hétfő: 8.00–12.00, szerda: 7.00–19.00,
péntek: 8.00–12.00
2. Velence, Tópart u. 26.
Ügyfélfogadás: szerda: 8.00–12.00

Folyékony hulladék elszállítása: Herke Bt., 20/415-7612 
MOHOSZ (Magyar Országos Horgász Szövetség) Velencei-tavi 
Kirendeltsége: 22/700–012
DRV (Dunántúli Regionális Vízmű) Zrt.

Információs pont: 80/240–240
Hibabejelentés: 80/240–240 (1-es menüpont)
Ügyfélfogadás (Velence, Szabolcsi u. 40.)
hétfő 8.00–15.00, csütörtök: 8.00–18.00, péntek 8.00–12.00

E.ON Áramszolgáltató
Közvilágítási hibabejelentő (szakaszhiba esetén): 80/533–533
Ügyfélfogadás (Kápolnásnyék, Tó u. 20., TÓ-VILL Bt. székháza)
kedd 8.00–12.00, csütörtök 14.00–18.00

Közvilágítási hibabejelentő
E-mail: hivatal@velence.hu címen
Tel.: 22/589–416

Török Éva Julianna, adóigazgatási ügyintéző, 589–409
(iparűzési adó, adóigazolás, tartózkodás utáni
idegenforgalmi adó, adózással kapcsolatos ügyek
iktatása, irattározása)

Bíró Gábor, adóigazgatási ügyintéző, 589–428
(talajterhelési díj, telekadó, végrehajtás, adók módjára
behajtandó köztartozások)

VÁROSÜZEMELTETÉSI  ÉS
VÁROSFEJLESZTÉSI OSZTÁLY

Studer Ágnes városüzemeltetési és városfejlesztési
osztályvezető, 589–426

Szilassy Gabriella, városüzemeltetési ügyintéző, 589–405
(út- és közmű építési ügyek, tulajdonosi hozzájárulás,
közútkezelői hozzájárulás, közterület-használat)

Temesváriné Kosztola Györgyi, városüzemeltetési ügyintéző, 589–401
(fakivágás engedélyezése, házszám megállapítás, 
illegális hulladék, kerti égetés)

Vedrődiné dr. Juhász Éva városüzemeltetési ügyintéző, 589-406
(telekalakítási ügyek, rendeltetésmód változás)

ÜGYFÉLFOGADÁS
Gerhard Ákos polgármester és Dr. Matus-Borók Dóra jegyző 
előjegyzéssel az 589-416 telefonszámon

Ügyintézők ügyfélfogadása:
hétfő: 8.00 – 12.00
szerda: 8.00 – 16.00
péntek: 8.00 – 12.00

Sürgős esetben munkaidőben, ügyfélfogadási időn kívül is a
lakosok rendelkezésére állunk.

A Velencei Polgármesteri Hivatal elérhetőségei:
e-mail: hivatal@velence.hu,
honlap: www.velence.hu

VELENCE VÁROS POLGÁRMESTERI  HIVATALA
(2481 Velence, Tópart u. 26.)
POLGÁRMESTER: Gerhard Ákos
HIVATALVEZETŐ: Dr. Matus-Borók Dóra, jegyző
Központi telefonszám: 06 22/589–400

TITKÁRSÁGI OSZTÁLY
Sajben-Sterz Piroska titkársági osztályvezető
Balogh Erika, titkársági ügyintéző, 589–416
Kiss Dorottya, titkársági ügyintéző, 589–421
Vargáné Király Julianna, testületi referens, 589–419
Hencs Fanni, humánpolitikai referens, 589-412

IGAZGATÁSI OSZTÁLY
Szelei Andrea, aljegyző, 589–418
Máthay Erzsébet, anyakönyvvezető, 589–417

(anyakönyvezés, állampolgársági ügyek, hagyatéki
ügyintézés, lakcímbejelentés)

Böhm Brigitta, igazgatási ügyintéző, 589–408
(települési támogatás, gyógyszertámogatás, rendszeres
gyermekvédelmi kedvezmény, Bursa Hungarica ösztöndíjpályázat,
gyermekétkeztetési támogatás)

Kovács Dóra, igazgatási ügyintéző, 589–425
(kereskedelmi igazgatás, fizetővendéglátás, talált tárgyak)

Bánfalvi Tamás, közterület-felügyelő, 589–422, 30/ 255-7392

PÉNZÜGYI ÉS GAZDASÁGI OSZTÁLY
Molnár Krisztina, osztályvezető, 589–414
Csikmérő Enricóné, főkönyvi könyvelő, 589–411
Egri Andorné, főkönyvi könyvelő, 589–411
Zsapka Judit, pénzügyi ügyintéző, 589–424
Csizik Gabriella, pénzügyi ügyintéző, 589–415
Nagy Mónika, pénzügyi ügyintéző, 589–410
Grúz Sándorné, pénzügyi ügyintéző, 589–410
Kovács Jánosné, adóigazgatási ügyintéző, 589–413

(építményadó, adókönyvelés)

Pénztár nyitvatartása:
hétfő: 10.00 – 12.00
szerda: 9.00 – 12.00, 13.00 – 15.00
péntek: 9.00 – 12.00

Önkormányzati
képviselők elérhetősége

Faragó Péter: farago.peter@velence.hu

Kernya Gábor:
kernya.gabor@velence.hu

Pap Zsigmond:
pap.zsigmond@velence.hu

Sarf György: sarf.gyorgy@velence.hu

Dr. Sirák András:
angelika@t-online.hu

Vendel-Cserményi Lilia:
csermenyi.lilia@velence.hu

Kö z é r d e k ű  i n f o r m á c i ó k
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A Polgárőrség hírei
2023 júliusában a Velencei Polgárőrség a korábbi hónapok gyakorlatának megfelelően végezte önkéntes tevékeny-

ségét. 
• 11 alkalommal végeztünk közbiztonsági járőrözést, esetenként 2-2 fővel 120 órában.
• Külterületeket  19 alkalommal ellenőriztünk  esetenként 2-2 fővel 110 órában.
• Sporteseményt (labdarúgó mérkőzést) 2 alkalommal biztosítottunk 6-6 fővel, összesen 32 órában.
• Baleseti helyszínt biztosított 1  polgárőr társunk  1 alkalommal 4 órában.
• Egy alkalommal robbanószerkezet őrzésére kaptunk felkérést a    Velence Korzó területén. Az őrzést egy polgárő-

rünk teljesítette.
• Rendőrökkel közös szolgálatot 28 órában végeztünk.
• Koordinátori tevékenységre e hónapban 80 órát fordítottam. 
Mindösszesen 349 órában végeztünk a legmelegebb nyári hónapban önkéntes tevékenységet. 

Felhívjuk a figyelmüket arra, hogy amennyiben robbanószerkezetet, vagy ahhoz hasonló  tárgyat találnak, akkor 
azt hagyják a helyszínen, ne nyúljanak hozzá, ne mozdítsák el a helyéről! Kérjük, minden esetben jelöljék meg a hely-
színt! Ezt követően hívják a 112-es segélyhívót, vagy akár a Polgárőrséget, és mi intézzük a továbbiakat. Saját és kör-
nyezetük biztonsága érdekében ne nyúljanak a szerkezethez!

Gondtalan, balesetmentes nyaralást, kikapcsolódást, pihenést kívánunk a nyár hátralévő idejére!

Fehér István elnök

Minden hűtő és fagyasztószekrény
javítása 2 év garanciával,

ajtógumi és műanyag részek pótlását vállalom.

S e rá k  Gyö rg y
hűtőgépszerelő
0620/557-3008



Műanyag
ajtó, ablak, redőny,

redőnykapu
forgalmazása, beépítése

Szúnyoghálók
kedvezménnyel,

párkányok, napellenzők,
reluxák, ablakszellőzők

Redőnyjavítás
Beépítés, visszajavítás

igény szerint.
Ingyenes felmérés.

S Z Ü L É S Z E T-  N Ő G Y Ó G YÁ S Z AT  M A G Á N R E N D E L É S
Dr. Varsányi Antal
szülész-nőgyógyász V E L E N C É N !
2481 Velence Balatoni út 65.          
Szakrendelő 102. szoba
Péntek:12-20 óráig                     
Bejelentkezés: +36209580538

Rákszűrés, STD szűrés, Hpv, Chlamydia,
Fertőzésesek gyulladások kivizsgálása,
terhesgondozás, meddőség kivizsgálás,
tinédzser ambulancia, menopausa rendelés, 
fogamzásgátlás, méhszájseb
megszüntetése,
spirál felhelyezes/eltávolítás, 
recept írás, konzultáció.

Várom szeretettel!

2481 Velence Balatoni út 65
Szakrendelő 102. szoba
Péntek: 12-20 óráig
Bejelentkezés: +36209580538

Várom szeretettel!
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